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Hungarian Basic Conversation 2
Chapter 1 · Your Daily Routine

🕖 Your Daily Routine — A napirendem

Welcome to Hungarian Basic Conversation 2. Course 1 gave you phrases for single situations. This

course moves to describing your life: routines, plans, opinions and the past. We start with an

ordinary day: when you get up, what you eat, when you work and when you go to bed. You will also

meet one of Hungarian's trickiest and most typical features, the verb prefix that moves. Every

dialog line has a respelling beneath it.

① Getting Up — Hánykor kelsz fel?

A:

Hánykor kelsz fel?
HAHNY-kor KEHLS FEHL?

What time do you get up?

B:

Hétkor kelek fel. És te?
HAYT-kor KEH-lehk FEHL. AYSH TEH?

I get up at seven. And you?

A:

Én fél nyolckor.
AYN FAYL NYOLTS-kor.

At half past seven.

② A Working Day (Philip's) — Hétköznap

A:

Mit csinálsz hétköznap?
MIT CHIH-nahls HAYT-keuz-nawp?

What do you do on weekdays?

B:

Reggel hétkor felkelek, nyolckor

már dolgozom.
REHG-gehl HAYT-kor FEHL-keh-lehk,

NYOLTS-kor MAHR DOL-go-zom.

In the morning I get up at seven, and by eight

I'm working.

A:

Meddig dolgozol?
MEHD-dig DOL-go-zol?

Until when do you work?

B:

Ötig.
EU-tig.

Until five.
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③ Meals (Nagymama's day) — Ebéd és

vacsora

A:

Mikor ebédelsz?
MIH-kor EH-bay-dehls?

When do you have lunch?

B:

Délben ebédelek, és este hétkor

vacsorázom.
DAYL-behn EH-bay-deh-lehk, AYSH EHSH-teh

HAYT-kor VAW-chaw-rah-zom.

I have lunch at noon, and dinner at seven in

the evening.

④ Always Early? — Mindig korán?

A:

Mindig korán kelsz fel?
MIN-dig KO-rahn KEHLS FEHL?

Do you always get up early?

B:

Nem, hétvégén általában későn

kelek fel.
NEHM, HAYT-vay-gayn AHL-taw-lah-bawn

KAY-sheuun KEH-lehk FEHL.

No, at weekends I usually get up late.

A:

Én is.
AYN IHSH.

Me too.

⑤ Evenings (Philip's) — Este

A:

Mit csinálsz este?
MIT CHIH-nahls EHSH-teh?

What do you do in the evening?

B:

Tévét nézek, vagy olvasok.
TAY-vayt NAY-zehk, VAWDY OL-vaw-shok.

I watch TV, or I read.

A:

Hánykor fekszel le?
HAHNY-kor FEHK-sehl LEH?

What time do you go to bed?

B:

Tizenegykor.
TIH-zehn-ehdy-kor.

At eleven.

⑥ A Day Off — Szabadnap

A:

Hétfőn dolgozol?
HAYT-feuun DOL-go-zol?

Do you work on Monday?

B:

Igen, hétfőtől péntekig. Hétvégén

pihenek.
IH-gehn, HAYT-feuu-teuul PAYN-teh-kig.

HAYT-vay-gayn PIH-heh-nehk.

Yes, Monday to Friday. At weekends I rest.

A:

Szerencsés vagy!
SEH-rehn-chaysh VAWDY!

You're lucky!
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🗝️ Key Phrases — Fontos kifejezések

SITUATION FORMAL (ÖN) INFORMAL (TE)

What time do you get up?
Hánykor kel fel?
HAHNY-kor KEHL FEHL

Hánykor kelsz fel?
HAHNY-kor KEHLS FEHL

What do you do on

weekdays?

Mit csinál hétköznap?
MIT CHIH-nahl HAYT-keuz-
nawp

Mit csinálsz hétköznap?
MIT CHIH-nahls HAYT-keuz-
nawp

When do you have lunch?
Mikor ebédel?
MIH-kor EH-bay-dehl

Mikor ebédelsz?
MIH-kor EH-bay-dehls

Until when do you work?
Meddig dolgozik?
MEHD-dig DOL-go-zihk

Meddig dolgozol?
MEHD-dig DOL-go-zol

I get up at seven
Hétkor kelek fel.
HAYT-kor KEH-lehk FEHL

(same)

I usually …
Általában …
AHL-taw-lah-bawn

(same)

I never …
Soha nem …
SHO-haw NEHM

(same)

🕖 A Day in Verbs — Egy nap igékben

The activities of an ordinary day, in the infinitive and in the "I" form. Several are -ik verbs

(reggelizem, vacsorázom, lefekszem, alszom), whose "I" form ends in -om / -em / -öm instead of -ok /

-ek / -ök.

MEANING HUNGARIAN SAY IT "I …" SAY IT

to get up felkelni FEHL-kehl-nih felkelek FEHL-keh-lehk
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MEANING HUNGARIAN SAY IT "I …" SAY IT

to have
breakfast

reggelizni REHG-geh-liz-nih reggelizem REHG-geh-lih-zehm

to have lunch ebédelni EH-bay-dehl-nih ebédelek EH-bay-deh-lehk

to go home hazamenni
HAW-zaw-mehn-
nih

hazamegyek
HAW-zaw-meh-
dyehk

to have dinner vacsorázni VAW-chaw-rahz-nih vacsorázom VAW-chaw-rah-zom

to watch TV tévét nézni TAY-vayt NAYZ-nih tévét nézek TAY-vayt NAY-zehk

to read olvasni OL-vawsh-nih olvasok OL-vaw-shok

to go to bed lefeküdni LEH-feh-kued-nih lefekszem LEH-fehk-sehm

to sleep aludni AW-lud-nih alszom AWL-som

🔗 Verbs with Prefixes — Igekötős igék

Many Hungarian verbs begin with a little prefix (fel- "up", le- "down", haza- "home", meg- a

completing prefix). It sits in front of the verb in a plain sentence, but jumps behind the verb when

something else is stressed, such as a time word, a question word or nem.

SENTENCE TYPE HUNGARIAN SAY IT NOTES

Neutral: prefix + verb
together

Felkelek. FEHL-keh-lehk

the prefix fel-

sits in front of
the verb

A time word comes
first: prefix goes after
the verb

Hétkor kelek fel. HAYT-kor KEH-lehk FEHL
"at seven (is
when) I get up"

A question word comes
first

Hánykor kelsz fel? HAHNY-kor KEHLS FEHL
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SENTENCE TYPE HUNGARIAN SAY IT NOTES

Negative: nem + verb +
prefix

Nem kelek fel korán.
NEHM KEH-lehk FEHL
KO-rahn

"I don't get up
early"

Going home
Hazamegyek. /
Ötkor megyek haza.

HAW-zaw-meh-dyehk /
EUT-kor MEH-dyehk
HAW-zaw

haza is a prefix
too

The Rule of Thumb

Neutral sentence → prefix first (Felkelek.). Time word, question word or nem in front →

prefix after the verb (Hétkor kelek fel., Nem kelek fel.). This also explains the questions you will

hear all the time: Hánykor kelsz fel? and Mikor mész haza?

🕐 When — Mikor?

PART OF THE DAY HUNGARIAN SAY IT

in the morning reggel REHG-gehl

before noon délelőtt DAY-leh-leuut

at noon délben DAYL-behn

in the afternoon délután DAYL-oo-tahn

in the evening este EHSH-teh

at night éjjel AY-yehl

ON … HUNGARIAN SAY IT

Monday hétfőn HAYT-feuun

Tuesday kedden KEHD-dehn

Wednesday szerdán SEHR-dahn
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ON … HUNGARIAN SAY IT

Thursday csütörtökön CHUE-teur-teu-keun

Friday pénteken PAYN-teh-kehn

Saturday szombaton SOM-baw-ton

Sunday vasárnap VAW-shahr-nawp

Times and Days: -kor, -tól … -ig and -n

-kor gives a time (hétkor, fél nyolckor), -tól … -ig gives a range (nyolctól ötig, "from eight to five"),

and the days take -n / -on / -en / -ön (hétfőn), except vasárnap, which takes nothing. Remember

from Basic 1: fél nyolc is 7:30, so fél nyolckor is "at half past seven".

🔁 How Often — Milyen gyakran?

FREQUENCY HUNGARIAN SAY IT

always mindig MIN-dig

usually általában AHL-taw-lah-bawn

often gyakran DYAWK-rawn

sometimes néha NAY-haw

rarely ritkán RIT-kahn

never soha nem SHO-haw NEHM

early / late korán / későn KO-rahn / KAY-sheuun

every day naponta NAW-pon-taw

🔤 Three More Verbs — Igék
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Notice that reggelizni and aludni are -ik verbs: their "I" forms are reggelizem and alszom, and their

"you" forms end in -el / -ol, not -sz. (Kelni is perfectly regular.)

KELNI (TO GET UP) REGGELIZNI (TO HAVE BREAKFAST) ALUDNI (TO SLEEP)

én (I)
AYN

kelek
KEH-lehk

reggelizem
REHG-geh-lih-zehm

alszom
AWL-som

te (you)
TEH

kelsz
KEHLS

reggelizel
REHG-geh-lih-zehl

alszol
AWL-sol

ő, Ön
EUU, EUN

kel
KEHL

reggelizik
REHG-geh-lih-zihk

alszik
AWL-sihk

mi (we)
MIH

kelünk
KEH-luenk

reggelizünk
REHG-geh-lih-zuenk

alszunk
AWL-sunk

ti (you, pl.)
TIH

keltek
KEHL-tehk

reggeliztek
REHG-geh-lihs-tehk

alszotok
AWL-so-tok

ők (they)
EUUK

kelnek
KEHL-nehk

reggeliznek
REHG-geh-lihz-nehk

alszanak
AWL-saw-nawk

📖 Vocabulary — Szókincs

20 key words. Read the Hungarian first; the respelling is under every line (CAPITALS = the stressed

first syllable).

# HUNGARIAN SAY IT ENGLISH TYPE

1 felkelni FEHL-kehl-nih to get up verb

2 reggelizni REHG-geh-liz-nih to have breakfast verb

3 ebédelni EH-bay-dehl-nih to have lunch verb

4 vacsorázni VAW-chaw-rahz-nih to have dinner verb

5 aludni AW-lud-nih to sleep verb
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# HUNGARIAN SAY IT ENGLISH TYPE

6 lefeküdni LEH-feh-kued-nih to go to bed; to lie down verb

7 hazamenni HAW-zaw-mehn-nih to go home verb

8 olvasni OL-vawsh-nih to read verb

9 tévé TAY-vay TV noun

10 naponta NAW-pon-taw every day; daily adj

11 hétköznap HAYT-keuz-nawp on weekdays adj

12 mindig MIN-dig always adj

13 általában AHL-taw-lah-bawn usually adj

14 gyakran DYAWK-rawn often adj

15 néha NAY-haw sometimes adj

16 soha SHO-haw never adj

17 korán KO-rahn early adj

18 későn KAY-sheuun late adj

19 már MAHR already; by now adj

20 meddig MEHD-dig until when; how long adj

Real Hungarian Tip — Soha Nem: Double Negatives Are Normal

Hungarian happily uses two negatives: Soha nem iszom kávét ("I never drink coffee") literally

says "never I don't drink coffee". That is correct, and nem must stay. The same goes for senki nem

("nobody") and semmi nem ("nothing"), which you will meet later.

Meals: Ebéd Is the Big One
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Traditionally the main meal of the Hungarian day is ebéd (lunch), often with soup and a main

course. Vacsora (dinner) is lighter, and many people have a small afternoon snack called uzsonna

(U-zhon-naw). Breakfast, reggeli, is quick: bread, butter, cold meats or a roll.

Felkelek or Kelek Fel?

A beginner often worries about which order is right. The simplest guide: if your sentence starts with

a time (Hétkor …), a question (Hánykor …?) or nem, the prefix goes after the verb. If it just starts

with the verb or with én, keep the prefix in front: Én felkelek. Both orders are real Hungarian: the

difference is where the emphasis lies.

Szabadnap and Hétköznap

Hétköznap (weekday) is built from hét (week) + köz (between) + nap (day): the days between

weekends. A day off is a szabadnap ("free day"), and informally many Hungarians say szabi for

time off.

✍️ Try It Yourself — Gyakorlatok

Say each answer out loud first, then click to check.

1. Say "I get up at seven." Which comes first, hétkor or kelek?

Show answer

Hétkor kelek fel. The time word comes first, so the prefix fel goes after the verb.

2. Ask a friend what time they go to bed.

Show answer

Hánykor fekszel le?

3. Say "I have lunch at noon and dinner at seven."

Show answer

Délben ebédelek, este hétkor vacsorázom.
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4. Say "At weekends I usually get up late."

Show answer

Hétvégén általában későn kelek fel.

5. Say "I work from Monday to Friday."

Show answer

Hétfőtől péntekig dolgozom.

6. Say "I never watch TV." Does nem stay?

Show answer

Soha nem nézek tévét. Yes: nem stays after soha.

Coming Up in Chapter 2

Hobbies and free time: Szeretek úszni ("I like swimming") versus Szeretem a zenét ("I like the

music"). This chapter introduces the second set of verb endings, the definite conjugation, which

you have only used in set phrases such as Kérem so far.
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Hungarian Basic Conversation 2
Chapter 2 · Hobbies & Free Time

🎨 Hobbies & Free Time — Hobbik és szabadidő

This chapter is about what you like doing, and it introduces the biggest grammar idea in the course:

the definite conjugation. In Basic 1 you used it only in set phrases such as Kérem and Ezt kérem.

Now you will see how it works, with a simple rule of thumb, and you will keep meeting it in the

chapters that follow. Every dialog line has a respelling beneath it.

① Free Time — Mit csinálsz szabadidőben?

A:

Mit csinálsz szabadidőben?
MIT CHIH-nahls SAW-bawd-ih-deuu-behn?

What do you do in your free time?

B:

Szeretek úszni és futni. És te?
SEH-reh-tehk OOS-nih AYSH FUT-nih. AYSH

TEH?

I like swimming and running. And you?

A:

Én szeretek főzni.
AYN SEH-reh-tehk FEUZ-nih.

I like cooking.

② Music — Szereted a zenét?

A:

Szereted a zenét?
SEH-reh-tehd aw ZEH-nayt?

Do you like music? (lit. the music)

B:

Igen, szeretem. Klasszikus zenét

hallgatok.
IH-gehn, SEH-reh-tehm. KLAWS-sih-kush ZEH-

nayt HAWL-gaw-tok.

Yes, I like it. I listen to classical music.

③ A Series (Philip's) — A sorozat

A:

Nézed a sorozatot?
NAY-zehd aw SHO-ro-zaw-tot?

Are you watching the series?

B:

Igen, nézem. Nagyon szeretem.
IH-gehn, NAY-zehm. NAW-dyon SEH-reh-tehm.

④ Sport — Focizni

A:

Szeretsz focizni?
SEH-rehts FO-tsiz-nih?

Do you like playing football?

B:

Igen, hetente kétszer játszom.
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Yes, I'm watching it. I like it a lot.

A:

Én nem szeretem.
AYN NEHM SEH-reh-tehm.

I don't like it.

IH-gehn, HEH-tehn-teh KAYT-sehr YAHT-

sawm.

Yes, I play twice a week.

A:

Mikor?
MIH-kor?

When?

B:

Szerdán és szombaton.
SEHR-dahn AYSH SOM-baw-ton.

On Wednesdays and Saturdays.

⑤ A Good Book (Nagymama's) — Egy

könyv

A:

Mit olvasol?
MIT OL-vaw-shol?

What are you reading?

B:

Egy könyvet olvasok.
EHDY KEUNY-veht OL-vaw-shok.

I'm reading a book.

A:

Jó a könyv?
YOH aw KEUNYV?

Is the book good?

B:

Nagyon jó. Ezt ajánlom.
NAW-dyon YOH. EHZT AW-yahn-lom.

Very good. I recommend this one.

⑥ Cooking (Philip's) — Gulyást főzök

A:

Mit főzöl?
MIT FEU-zeul?

What are you cooking?

B:

Gulyást főzök.
GU-yahsht FEU-zeuk.

I'm cooking goulash.

A:

Szereted a gulyást?
SEH-reh-tehd aw GU-yahsht?

Do you like goulash? (lit. the goulash)

B:

Igen, nagyon szeretem.
IH-gehn, NAW-dyon SEH-reh-tehm.

Yes, I love it.

🗝️ Key Phrases — Fontos kifejezések
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SITUATION FORMAL (ÖN) INFORMAL (TE)

What do you do in your
free time?

Mit csinál szabadidőben?
MIT CHIH-nahl SAW-bawd-ih-
deuu-behn

Mit csinálsz szabadidőben?
MIT CHIH-nahls SAW-bawd-ih-
deuu-behn

I like swimming
Szeretek úszni.
SEH-reh-tehk OOS-nih

(same)

Do you like …?
Szereti a …?
SEH-reh-tih aw

Szereted a …?
SEH-reh-tehd aw

I like it / I don't like it
Szeretem. / Nem szeretem.
SEH-reh-tehm / NEHM SEH-reh-

tehm

(same)

What are you reading?
Mit olvas?
MIT OL-vawsh

Mit olvasol?
MIT OL-vaw-shol

How often?
Milyen gyakran?
MIH-yehn DYAWK-rawn

(same)

Twice a week
Hetente kétszer.
HEH-tehn-teh KAYT-sehr

(same)

🎨 Hobbies — Hobbik

After szeretek ("I like to") use the infinitive (the form ending in -ni): Szeretek úszni.

HOBBY (VERB) HUNGARIAN SAY IT "I LIKE …ING"

to swim úszni OOS-nih Szeretek úszni.

to run futni FUT-nih Szeretek futni.

to cook főzni FEUZ-nih Szeretek főzni.

to play football focizni FO-tsiz-nih Szeretek focizni.
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HOBBY (VERB) HUNGARIAN SAY IT "I LIKE …ING"

to cycle biciklizni BIH-tsih-kliz-nih Szeretek biciklizni.

to dance táncolni TAHN-tsol-nih Szeretek táncolni.

to sing énekelni AY-neh-kehl-nih Szeretek énekelni.

to go hiking kirándulni KIH-rahn-dul-nih Szeretek kirándulni.

to read olvasni OL-vawsh-nih Szeretek olvasni.

to listen to music zenét hallgatni ZEH-nayt HAWL-gawt-nih Szeretek zenét hallgatni.

🔑 The Big New Idea: The Definite Conjugation —

Tárgyas ragozás

In Basic 1 you used Kérek egy kávét ("I ask for a coffee") but Ezt kérem ("I'll take this one"). The verb

ending changed from -ek to -em. That is the whole idea: Hungarian verbs have two sets of endings.

Use the indefinite set when the object is general (a coffee, some music) and the definite set when the

object is specific (the music, Anna, this one). It takes time to get used to, so this course will keep

returning to it.

THE OBJECT IS… DEFINITE? EXAMPLE SAY IT

a/az + noun definite Szeretem a zenét. SEH-reh-tehm aw ZEH-nayt

a name definite Látom Annát. LAH-tom AWN-naht

my/your + noun definite
Szeretem a
könyvedet.

SEH-reh-tehm aw KEUNY-veh-
deht

ezt / azt (this / that) definite Ezt ajánlom. EHZT AW-yahn-lom

egy + noun (a/an) indefinite Egy könyvet olvasok. EHDY KEUNY-veht OL-vaw-shok

a bare noun indefinite Zenét hallgatok. ZEH-nayt HAWL-gaw-tok
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THE OBJECT IS… DEFINITE? EXAMPLE SAY IT

mit? (what?) indefinite Mit olvasol? MIT OL-vaw-shol

another verb

(infinitive)
indefinite Szeretek úszni. SEH-reh-tehk OOS-nih

📊 The Definite Endings — Tárgyas igeragozás

The definite endings follow vowel harmony: -om / -od / -ja for verbs with back vowels, -em / -ed / -i

for verbs with front vowels. Verbs ending in -s, -sz or -z add the third-person ending with a doubled

consonant (olvassa).

SZERETNI (TO LIKE; FRONT

VOWELS)

LÁTNI (TO SEE; BACK

VOWELS)

OLVASNI (TO READ; VERB

ENDS IN -S)

én (I)
AYN

szeretem
SEH-reh-tehm

látom
LAH-tom

olvasom
OL-vaw-shom

te (you)
TEH

szereted
SEH-reh-tehd

látod
LAH-tod

olvasod
OL-vaw-shod

ő, Ön
EUU, EUN

szereti
SEH-reh-tih

látja
LAHT-yaw

olvassa
OL-vawsh-shaw

mi (we)
MIH

szeretjük
SEH-reht-yuek

látjuk
LAHT-yuk

olvassuk
OL-vawsh-shuk

ti (you,

pl.)
TIH

szeretitek
SEH-reh-tih-tehk

látjátok
LAHT-yah-tok

olvassátok
OL-vawsh-shah-tok

ők (they)
EUUK

szeretik
SEH-reh-tihk

látják
LAHT-yahk

olvassák
OL-vawsh-shahk

For comparison, here are the same three verbs with the indefinite endings you already know:
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SZERETNI LÁTNI OLVASNI

én (I)
AYN

szeretek
SEH-reh-tehk

látok
LAH-tok

olvasok
OL-vaw-shok

te (you)
TEH

szeretsz
SEH-rehts

látsz
LAHTS

olvasol
OL-vaw-shol

ő, Ön
EUU, EUN

szeret
SEH-reht

lát
LAHT

olvas
OL-vawsh

mi (we)
MIH

szeretünk
SEH-reh-tuenk

látunk
LAH-tunk

olvasunk
OL-vaw-shunk

ti (you, pl.)
TIH

szerettek
SEH-reht-tehk

láttok
LAHT-tok

olvastok
OL-vawsh-tok

ők (they)
EUUK

szeretnek
SEH-reht-nehk

látnak
LAHT-nawk

olvasnak
OL-vawsh-nawk

The Four Triggers for the Definite Form

If the object is (1) a / az + noun, (2) a name, (3) a possessed noun (a könyvem, a könyved) or

(4) ezt / azt, use the definite set. Anything else (egy könyvet, zenét, mit?, an infinitive) takes the

indefinite set. When there is no object, you use the indefinite endings too: Úszom ("I swim").

📖 Vocabulary — Szókincs

20 key words. Read the Hungarian first; the respelling is under every line (CAPITALS = the stressed

first syllable).

# HUNGARIAN SAY IT ENGLISH TYPE

1 szabadidő SAW-bawd-ih-deuu free time; leisure noun

2 hobbi HOB-bih hobby noun

3 zene ZEH-neh music noun
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# HUNGARIAN SAY IT ENGLISH TYPE

4 film FILM film noun

5 könyv KEUNYV book noun

6 sport SHPORT sport noun

7 sakk SHAWKK chess noun

8 úszni OOS-nih to swim verb

9 futni FUT-nih to run verb

10 főzni FEUZ-nih to cook verb

11 focizni FO-tsiz-nih to play football verb

12 biciklizni BIH-tsih-kliz-nih to cycle verb

13 táncolni TAHN-tsol-nih to dance verb

14 énekelni AY-neh-kehl-nih to sing verb

15 játszani YAHT-saw-nih to play verb

16 hallgatni HAWL-gawt-nih to listen verb

17 szeretni SEH-reht-nih to like; to love verb

18 sorozat SHO-ro-zawt series (TV) noun

19 hetente HEH-tehn-teh weekly; every week adj

20 kétszer KAYT-sehr twice adj

Real Hungarian Tip — Szeretlek! One Special Ending

When I do something to you (informal), Hungarian uses a special ending -lak / -lek: Szeretlek!

(SEH-reht-lehk) means "I love you", and Látlak means "I see you". It is the one exception to the

"definite versus indefinite" choice, and one you will hear in films and songs.
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Szeretek, Szeretem — The Difference in One Line

Szeretek is used with another verb or with a general thing: Szeretek úszni. Szeretek zenét.

Szeretem is used with something specific: Szeretem a zenét. Szeretem Annát. Szeretem ezt. If you

can put the in front of the thing in English, it is usually szeretem.

Mit? Is Always Indefinite

The question word mit ("what?") always takes the indefinite endings, because the answer is not yet

known: Mit olvasol? Mit szeretsz? Mit csinálsz? The answer may be definite or indefinite depending

on what the speaker says: Egy könyvet olvasok (indefinite) or A könyvemet olvasom (definite).

Don't Worry About Getting It Perfect

Even Hungarians sometimes slip between the two sets, and a visitor who says Kérek egy kávét or

Szeretem a zenét correctly will already sound very good. Use the rule of thumb (a / az, a name, a

possessive or ezt / azt means definite), and the course will keep giving you examples in later

chapters.

✍️ Try It Yourself — Gyakorlatok

Say each answer out loud first, then click to check.

1. Say "I like swimming" and "I like the music". Why do the endings differ?

Show answer

Szeretek úszni. · Szeretem a zenét. The first has an infinitive (indefinite); the

second has a definite object (a zenét).

2. Ask a friend whether they like goulash (definite).

Show answer

Szereted a gulyást?

3. Say "I'm reading a book" and "I'm reading my book".

Show answer



Hungarian Basic Conversation 2 · Page 20

Egy könyvet olvasok. · A könyvemet olvasom.

4. Say "I see Anna" (a name, so definite).

Show answer

Látom Annát.

5. Ask "What are you cooking?" Which set of endings does mit take?

Show answer

Mit főzöl? Indefinite.

6. Say "I like it a lot" (about something specific).

Show answer

Nagyon szeretem.

Coming Up in Chapter 3

Making plans and invitations: Van kedved moziba menni? ("Do you feel like going to the

cinema?"), Mikor érsz rá? ("When are you free?"), the future, and the ending -val / -vel ("with").
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Hungarian Basic Conversation 2
Chapter 3 · Making Plans & Invitations

🎟️ Making Plans & Invitations — Tervek és meghívások

Now that you can describe your routine and your hobbies, let's make plans. This chapter teaches you

to invite someone, accept or decline politely, agree a time and a place, and talk about the future. It also

introduces -val / -vel ("with", "by") and keeps practising the definite conjugation from Chapter 2.

Every dialog line has a respelling beneath it.

① An Invitation — Van kedved?

A:

Van kedved moziba menni?
VAWN KEHD-vehd MO-zih-baw MEHN-nih?

Do you feel like going to the cinema?

B:

Igen, szívesen! Mikor?
IH-gehn, SEE-veh-shehn! MIH-kor?

Yes, gladly! When?

A:

Szombaton este.
SOM-baw-ton EHSH-teh.

On Saturday evening.

② A Polite No (Philip's) — Sajnos nem

tudok

A:

Szeretnél eljönni egy koncertre?
SEH-reht-nayl EHL-yeun-nih EHDY KON-

tsehrt-reh?

Would you like to come to a concert?

B:

Sajnos nem tudok. Dolgozom.

Köszönöm a meghívást!
SHAWY-nosh NEHM TU-dok. DOL-go-zom.

KEU-seu-neum aw MEHG-hee-vahsht!

Unfortunately I can't. I'm working. Thank you

for the invitation!

③ When Are You Free? — Mikor érsz rá?

A:

Mikor érsz rá?
MIH-kor AYRS RAH?

When are you free?

B:

Szerdán és pénteken ráérek.

④ Where Shall We Meet? — Hol

találkozzunk?

A:

Hol találkozzunk?
HOL TAW-lahl-koz-zunk?

Where shall we meet?

B:

Találkozzunk hétkor a mozi előtt.
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SEHR-dahn AYSH PAYN-teh-kehn RAH-ay-

rehk.

I'm free on Wednesday and Friday.

A:

Jó, akkor péntek!
YOH, AWK-kor PAYN-tehk!

Good, then Friday!

B:

Rendben.
REHND-behn.

OK.

TAW-lahl-koz-zunk HAYT-kor aw MO-zih EH-

leuutt.

Let's meet at seven in front of the cinema.

A:

Rendben, ott leszek!
REHND-behn, OTT LEH-sehk!

OK, I'll be there!

⑤ Weekend Plans (Philip's) — Hétvégi

program

A:

Mit csinálsz hétvégén?
MIT CHIH-nahls HAYT-vay-gayn?

What are you doing at the weekend?

B:

Szombaton kirándulni fogok a

barátommal.
SOM-baw-ton KIH-rahn-dul-nih FO-gok aw

BAW-raw-tom-mawl.

On Saturday I'm going hiking with my friend.

A:

Jó program!
YOH PRO-grawm!

Sounds like a good plan!

B:

Gyere velünk!
DYEH-reh VEH-luenk!

Come with us!

⑥ How Do You Get There? — Busszal vagy

autóval?

A:

Hogy mész a koncertre?
HODY MAYS aw KON-tsehrt-reh?

How are you getting to the concert?

B:

Busszal. És te?
BUS-sawl. AYSH TEH?

By bus. And you?

A:

Autóval.
OW-toh-vawl.

By car.
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🗝️ Key Phrases — Fontos kifejezések

SITUATION FORMAL (ÖN) INFORMAL (TE)

Do you feel like …ing?
Van kedve …?
VAWN KEHD-veh

Van kedved …?
VAWN KEHD-vehd

Would you like to come?
Szeretne eljönni?
SEH-reht-neh EHL-yeun-nih

Szeretnél eljönni?
SEH-reht-nayl EHL-yeun-nih

When are you free?
Mikor ér rá?
MIH-kor AYR RAH

Mikor érsz rá?
MIH-kor AYRS RAH

I'm free on …
… ráérek.
RAH-ay-rehk

… ráérek.
RAH-ay-rehk

Where shall we meet?
Hol találkozzunk?
HOL TAW-lahl-koz-zunk

Hol találkozzunk?
HOL TAW-lahl-koz-zunk

I'll be there
Ott leszek.
OTT LEH-sehk

Ott leszek.
OTT LEH-sehk

Thank you for the invitation
Köszönöm a meghívást!
KEU-seu-neum aw MEHG-hee-vahsht

Köszi a meghívást!
KEU-sih aw MEHG-hee-vahsht

💬 Saying Yes and No — Igen és nem

Accepting is easy. Declining politely softens with sajnos ("unfortunately") and a reason.

YES! HUNGARIAN NO, SORRY HUNGARIAN

Gladly!
Szívesen!
SEE-veh-shehn

Unfortunately I can't
Sajnos nem tudok.
SHAWY-nosh NEHM TU-dok

Good idea!
Jó ötlet!
YOH EUT-leht

Unfortunately I'm not free
Sajnos nem érek rá.
SHAWY-nosh NEHM AYR-ehk RAH
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YES! HUNGARIAN NO, SORRY HUNGARIAN

OK / agreed
Rendben!
REHND-behn

Another time?
Talán máskor?
TAW-lahn MAHSH-kor

🎭 Places and Events — Programok

"To the cinema" is again an ending on the place: -ba / -be ("into") or -ra / -re ("onto"), the same two

series as in Chapter 12 of Basic 1.

PLACE / EVENT HUNGARIAN SAY IT "TO THE …"

cinema mozi MO-zih moziba

theatre színház SEEN-hahz színházba

concert koncert KON-tsehrt koncertre

party buli BU-lih buliba

restaurant étterem AYT-teh-rehm étterembe

hike; trip kirándulás KIH-rahn-du-lahsh kirándulásra

🤝 "With": the Ending -val / -vel — Eszközhatározó

The ending -val / -vel means with (a person) or by (a means of transport). The v melts into the

last consonant of the word, so you get a doubled consonant: busz + val = busszal, Péter + vel =

Péterrel. After a vowel the v stays.

WITH … HUNGARIAN SAY IT HOW IT FORMS

with Anna Annával AWN-naw-vawl Anna + val (final a → á)

with my friend a barátommal AW BAW-raw-tom-mawl barátom + val → mm

with Péter Péterrel PAY-tehr-rehl Péter + vel → rr
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WITH … HUNGARIAN SAY IT HOW IT FORMS

by bus busszal BUS-sawl busz + val → ssz

by train vonattal VO-nawt-tawl vonat + val → tt

by car autóval OW-toh-vawl after a vowel: stays v

with milk tejjel TEHY-yehl tej + vel → jj (from Basic 1)

with the card kártyával KAHR-tyah-vawl kártya + val (final a → á)

The Rule in One Line

Take the word, then add -val (back vowels) or -vel (front vowels). If the word ends in a consonant,

the v becomes the same consonant (vonat → vonattal). If it ends in -a or -e, that vowel lengthens

(Anna → Annával).

🔮 The Future — A jövő idő

Hungarian often uses the present tense for the future when a time word makes it clear: Holnap

moziba megyek ("Tomorrow I'm going to the cinema"). For a stronger future, use fog + infinitive:

Moziba fogok menni. And "I'll be" is a separate verb: leszek.

LENNI (TO BE): FUTURE FOG + INFINITIVE (WILL …)

én (I)
AYN

leszek
LEH-sehk

fogok menni
FO-gok MEHN-nih

te (you)
TEH

leszel
LEH-sehl

fogsz menni
FOGS MEHN-nih

ő, Ön
EUU, EUN

lesz
LEHS

fog menni
FOG MEHN-nih

mi (we)
MIH

leszünk
LEH-suenk

fogunk menni
FO-gunk MEHN-nih
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LENNI (TO BE): FUTURE FOG + INFINITIVE (WILL …)

ti (you, pl.)
TIH

lesztek
LEHS-tehk

fogtok menni
FOG-tok MEHN-nih

ők (they)
EUUK

lesznek
LEHS-nehk

fognak menni
FOG-nawk MEHN-nih

🔤 Three More Verbs — Igék

Each cell shows the indefinite / definite forms, so you can keep practising the definite conjugation

from Chapter 2: Tudok ("I can") versus Tudom ("I know it").

TUDNI (CAN; TO
KNOW)

AKARNI (TO WANT)
HÍVNI (TO CALL; TO
INVITE)

én (I)
AYN

tudok / tudom
TU-dok / TU-dom

akarok / akarom
AW-kaw-rok / AW-kaw-rom

hívok / hívom
HEE-vok / HEE-vom

te (you)
TEH

tudsz / tudod
TUTS / TU-dod

akarsz / akarod
AW-kawrs / AW-kaw-rod

hívsz / hívod
HEEVS / HEE-vod

ő, Ön
EUU, EUN

tud / tudja
TUD / TUD-yaw

akar / akarja
AW-kawr / AW-kawr-yaw

hív / hívja
HEEV / HEEV-yaw

mi (we)
MIH

tudunk / tudjuk
TU-dunk / TUD-yuk

akarunk / akarjuk
AW-kaw-runk / AW-kawr-yuk

hívunk / hívjuk
HEE-vunk / HEEV-yuk

ti (you,
pl.)
TIH

tudtok / tudjátok
TUT-tok / TUD-yah-
tok

akartok / akarjátok
AW-kawr-tok / AW-kawr-yah-
tok

hívtok / hívjátok
HEEV-tok / HEEV-yah-tok

ők (they)
EUUK

tudnak / tudják
TUD-nawk / TUD-
yahk

akarnak / akarják
AW-kawr-nawk / AW-kawr-
yahk

hívnak / hívják
HEEV-nawk / HEEV-yahk

📖 Vocabulary — Szókincs
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20 key words. Read the Hungarian first; the respelling is under every line (CAPITALS = the stressed

first syllable).

# HUNGARIAN SAY IT ENGLISH TYPE

1 kedv KEHDV mood; feeling like noun

2 mozi MO-zih cinema noun

3 színház SEEN-hahz theatre noun

4 koncert KON-tsehrt concert noun

5 buli BU-lih party (informal) noun

6 program PRO-grawm plan; programme; event noun

7 meghívás MEHG-hee-vahsh invitation noun

8 ráérni RAH-ayr-nih to be free; to have time verb

9 sajnos SHAWY-nosh unfortunately adj

10 akkor AWK-kor then; at that time adj

11 rendben REHND-behn OK; agreed adj

12 ötlet EUT-leht idea noun

13 holnap HOL-nawp tomorrow adj

14 holnapután HOL-nawp-oo-tahn the day after tomorrow adj

15 jövő hét YEU-veuu HAYT next week noun

16 ma este MAW EHSH-teh tonight adj

17 tudni TUD-nih can; to know verb

18 akarni AW-kawr-nih to want verb

19 meghívni MEHG-heev-nih to invite verb
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# HUNGARIAN SAY IT ENGLISH TYPE

20 találkozni TAW-lahl-koz-nih to meet verb

Real Hungarian Tip — Meghívlak! My Treat

Meghívlak (MEHG-heev-lawk) literally means "I invite you", and it is what a Hungarian says when

they are paying: Meghívlak egy kávéra ("I'll treat you to a coffee"). Argue politely, then accept: it

is warm and generous, not a formal gesture. The ending -lak / -lek is the same special "I → you"

ending as in Szeretlek.

Ráérni Is a Prefix Verb

Ráérni ("to have time") is a prefix verb, just like felkelni in Chapter 1. In a neutral sentence it is

ráérek, but with a question word the prefix moves behind the verb: Mikor érsz rá? It is a good

everyday example of the rule you learned last time.

Találkozzunk! — Let's Meet

Találkozzunk …! ("Let's meet …!") is a form you will hear all the time when arranging things. It is

built from találkozni plus a special ending -zzunk, meaning "let us". You do not need to learn the full

pattern yet: use it as a set phrase with a time and a place: Találkozzunk hétkor a mozi előtt.

Gyere velünk!

Gyere velünk! ("Come with us!") is the informal invitation, with gyere ("come!", an imperative)

and velünk ("with us", from -vel plus the "us" ending). The formal version is Jöjjön velünk!

✍️ Try It Yourself — Gyakorlatok

Say each answer out loud first, then click to check.

1. Invite a friend to the cinema.

Show answer

Van kedved moziba menni?
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2. Accept an invitation, and decline one politely.

Show answer

Szívesen! · Sajnos nem tudok.

3. Say "I'm free on Wednesday" and ask "When are you free?"

Show answer

Szerdán ráérek. · Mikor érsz rá?

4. Say "Let's meet at seven in front of the cinema."

Show answer

Találkozzunk hétkor a mozi előtt.

5. Say "with Anna" and "by bus". What happens to the v?

Show answer

Annával · busszal: after a consonant the v becomes the same consonant.

6. Say "I'll be there".

Show answer

Ott leszek.

Coming Up in Chapter 4

Describing people and things: Milyen …? ("What is … like?"), appearance and character, and the

plural -k (barátok, "friends").
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Hungarian Basic Conversation 2
Chapter 4 · Describing People & Things

🧑 Describing People & Things — Személyek és tárgyak

leírása

Now you can describe people and things. This chapter teaches you the adjectives for appearance and

character, how to describe hair and eyes, how to make the plural (-k), and how to compare (taller

than, the youngest). Every dialog line still has a respelling beneath it: from the next chapter on, you

will be reading dialogs without it.

① A Friend — Milyen a barátod?

A:

Milyen a barátod?
MIH-yehn aw BAW-raw-tod?

What is your friend like?

B:

Magas és kedves.
MAW-gawsh AYSH KEHD-vehsh.

Tall and kind.

A:

Hogy néz ki?
HODY NAYZ KIH?

What does he look like?

B:

Barna hajú és kék szemű.
BAWR-naw HAW-yoo AYSH KAYK SEH-muue.

Brown-haired and blue-eyed.

② A New Colleague (Philip's) — Az új

kolléga

A:

Milyen az új kollégád?
MIH-yehn AWZ OOY KOL-lay-gahd?

What is your new colleague like?

B:

Nagyon okos és vicces.
NAW-dyon O-kosh AYSH VIHT-tsehsh.

Very clever and funny.

A:

Szimpatikus!
SIM-paw-tih-kush!

Nice!

③ Grandmother (Nagymama) — Idős, de
fiatalos

A:

④ The Girls (plural) — A lányok

A:

Milyenek a lányok?
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Hány éves a nagymamád?
HAHNY AY-vehsh aw NAWDY-maw-mahd?

How old is your grandmother?

B:

Hetven éves.
HEHT-vehn AY-vehsh.

She's seventy.

A:

Hetven! Milyen?
HEHT-vehn! MIH-yehn?

Seventy! What is she like?

B:

Idős, de nagyon fiatalos.
IH-deush, DEH NAW-dyon FIH-aw-taw-losh.

Old, but very youthful.

MIH-yeh-nehk aw LAH-nyok?

What are the girls like?

B:

A lányok kedvesek és okosak.
AW LAH-nyok KEHD-veh-shehk AYSH O-kaw-

shawk.

The girls are kind and clever.

⑤ Comparing — Magasabb, mint …

A:

Péter magasabb, mint Anna.
PAY-tehr MAW-gaw-shawbb, MINT AWN-naw.

Péter is taller than Anna.

B:

Igen, de Anna okosabb.
IH-gehn, DEH AWN-naw O-kaw-shawbb.

Yes, but Anna is cleverer.

A:

Ki a legfiatalabb?
KIH aw LEHG-fih-aw-taw-lawbb?

Who is the youngest?

B:

Anna.
AWN-naw.

Anna.

⑥ Things (Philip's phone) — Az új telefon

A:

Milyen az új telefonod?
MIH-yehn AWZ OOY TEH-leh-fo-nod?

What is your new phone like?

B:

Nagyon jó, de drága.
NAW-dyon YOH, DEH DRAH-gaw.

Very good, but expensive.

A:

Olyan drága, mint egy laptop?
O-yawn DRAH-gaw, MINT EHDY LEHP-top?

As expensive as a laptop?

B:

Igen, majdnem.
IH-gehn, MAWY-dnehm.

Yes, almost.
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🗝️ Key Phrases — Fontos kifejezések

SITUATION FORMAL (ÖN) INFORMAL (TE)

What is he/she like?
Milyen ő?
MIH-yehn EUU

Milyen ő?
MIH-yehn EUU

What does he/she look
like?

Hogy néz ki?
HODY NAYZ KIH

Hogy néz ki?
HODY NAYZ KIH

What is your friend like?
Milyen a barátja?
MIH-yehn aw BAW-raht-yaw

Milyen a barátod?
MIH-yehn aw BAW-raw-
tod

He/she is tall and kind
Magas és kedves.
MAW-gawsh AYSH KEHD-vehsh

(same)

brown-haired / blue-eyed
barna hajú / kék szemű
BAWR-naw HAW-yoo / KAYK SEH-

muue

(same)

taller than …
magasabb, mint …
MAW-gaw-shawbb, MINT

(same)

as … as
olyan …, mint
O-yawn … MINT

(same)

🧑 Describing a Person — Személyek

An adjective comes before the noun and does not change: kedves lány ("a kind girl"), kedves

lányok ("kind girls"). To compare, add -bb, as you did with olcsóbb and nagyobb in Basic 1.

MEANING HUNGARIAN SAY IT COMPARATIVE (-BB)

tall magas MAW-gawsh
magasabb
MAW-gaw-shawbb
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MEANING HUNGARIAN SAY IT COMPARATIVE (-BB)

short alacsony AW-law-chohny
alacsonyabb
AW-law-chohny-awbb

thin vékony VAY-kohny
vékonyabb
VAY-kohny-awbb

young fiatal FIH-aw-tawl
fiatalabb
FIH-aw-taw-lawbb

old (a person) idős IH-deush
idősebb
IH-deu-shehbb

kind kedves KEHD-vehsh
kedvesebb
KEHD-veh-sheh-bb

clever okos O-kosh
okosabb
O-kaw-shawbb

funny vicces VIHT-tsehsh
viccesebb
VIHT-tseh-sheh-bb

quiet csendes CHEHN-dehsh
csendesebb
CHEHN-deh-sheh-bb

nice; likeable szimpatikus SIM-paw-tih-kush
szimpatikusabb
SIM-paw-tih-ku-shawbb

💇 Hair and Eyes — Haj és szem

Hungarian builds descriptions with -ú / -ű, meaning "having …": barna haj ("brown hair") becomes

barna hajú ("brown-haired"), and kék szem becomes kék szemű ("blue-eyed").

FEATURE HUNGARIAN SAY IT

hair haj HAWY

eye szem SEHM
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FEATURE HUNGARIAN SAY IT

blonde szőke SEUU-keh

brown barna BAWR-naw

black fekete FEH-keh-teh

red (hair) vörös VEU-reush

grey szürke SUER-keh

blue kék KAYK

long hosszú HOS-soo

short (hair) rövid REU-vid

brown-haired barna hajú BAWR-naw HAW-yoo

blue-eyed kék szemű KAYK SEH-muue

long-haired hosszú hajú HOS-soo HAW-yoo

"Hogy Néz Ki?" and the Prefix

Hogy néz ki? ("What does he/she look like?") uses the verb kinézni, whose prefix ki- goes after the

verb because a question word comes first, exactly as in Chapter 1 (Hánykor kelsz fel?). The answer

can be as simple as Magas, barna hajú.

👥 The Plural: -k — A többes szám

The plural is made with -k. After a vowel it is just -k (fiú → fiúk), and after a consonant it needs a

linking vowel chosen by harmony (barát → barátok, könyv → könyvek).

SINGULAR PLURAL SAY IT HOW IT FORMS

barát barátok BAW-raw-tok consonant → linking vowel + k
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SINGULAR PLURAL SAY IT HOW IT FORMS

könyv könyvek KEUNY-vehk front vowels: -ek

ház házak HAH-zawk back vowels: -ak

lány lányok LAH-nyok

gyerek gyerekek DYEH-reh-kehk

fiú fiúk FIH-ook vowel → -k

kolléga kollégák KOL-lay-gahk final -a lengthens: -ák

nő nők NEUUK woman → women

férfi férfiak FAYR-fih-awk man → men (irregular)

Two Rules About the Plural

1. After a number, the noun stays singular: két barát ("two friends"), as you saw with két kávét. 2. A

plural subject makes a predicate adjective plural too: A lányok kedvesek ("The girls are kind"),

but in front of a noun the adjective stays singular: kedves lányok. A question like Milyenek a lányok?

is plural too, because it asks about a plural noun.

🔤 Three More Verbs — Igék

Each cell shows indefinite / definite forms. Ismerek egy lányt ("I know a girl") but Ismerem Annát

("I know Anna").

ISMERNI (TO KNOW A
PERSON)

GONDOLNI (TO THINK) VISELNI (TO WEAR)

én (I)
AYN

ismerek / ismerem
IHSH-meh-rehk / IHSH-
meh-rehm

gondolok / gondolom
GON-do-lok / GON-do-
lom

viselek / viselem
VIH-sheh-lehk / VIH-
sheh-lehm

te (you)
TEH

ismersz / ismered
IHSH-mehrs / IHSH-meh-

gondolsz / gondolod
GON-dols / GON-do-lod

viselsz / viseled
VIH-shehls / VIH-sheh-
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ISMERNI (TO KNOW A

PERSON)
GONDOLNI (TO THINK) VISELNI (TO WEAR)

rehd lehd

ő, Ön
EUU, EUN

ismer / ismeri
IHSH-mehr / IHSH-meh-rih

gondol / gondolja
GON-dol / GON-dol-yaw

visel / viseli
VIH-shehl / VIH-sheh-lih

mi (we)
MIH

ismerünk / ismerjük
IHSH-meh-ruenk / IHSH-
mehr-yuek

gondolunk / gondoljuk
GON-do-lunk / GON-dol-
yuk

viselünk / viseljük
VIH-sheh-luenk / VIH-
shehl-yuek

ti (you,
pl.)
TIH

ismertek / ismeritek
IHSH-mehr-tehk / IHSH-

meh-rih-tehk

gondoltok /
gondoljátok
GON-dol-tok / GON-dol-
yah-tok

viseltek / viselitek
VIH-shehl-tehk / VIH-

sheh-lih-tehk

ők (they)
EUUK

ismernek / ismerik
IHSH-mehr-nehk / IHSH-
meh-rihk

gondolnak / gondolják
GON-dol-nawk / GON-
dol-yahk

viselnek / viselik
VIH-shehl-nehk / VIH-
sheh-lihk

📖 Vocabulary — Szókincs

20 key words. Read the Hungarian first; the respelling is under every line (CAPITALS = the stressed

first syllable).

# HUNGARIAN SAY IT ENGLISH TYPE

1 milyen MIH-yehn what … like?; what kind of adj

2 magas MAW-gawsh tall; high adj

3 alacsony AW-law-chohny short; low adj

4 vékony VAY-kohny thin adj

5 fiatal FIH-aw-tawl young adj

6 idős IH-deush old (of a person) adj
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# HUNGARIAN SAY IT ENGLISH TYPE

7 szép SAYP beautiful; lovely adj

8 kedves KEHD-vehsh kind; nice; dear adj

9 vicces VIHT-tsehsh funny adj

10 okos O-kosh clever; smart adj

11 csendes CHEHN-dehsh quiet adj

12 szimpatikus SIM-paw-tih-kush likeable; nice adj

13 haj HAWY hair noun

14 szem SEHM eye noun

15 szőke SEUU-keh blonde adj

16 barna BAWR-naw brown adj

17 hosszú HOS-soo long adj

18 rövid REU-vid short (hair, text) adj

19 mint MINT than; as; like adj

20 olyan O-yawn such; as adj

Real Hungarian Tip — Ő Describes Everyone

Because ő means both "he" and "she", the same adjectives describe a man or a woman: Ő magas és

kedves could be either. Hungarian describes the person, and the gender only appears in the name or

in words like férfi and nő.

Mint: Than and As
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mint means than after a comparative (magasabb, mint Anna) and as or like in olyan …, mint ("as

… as"). The superlative is made with leg- + the comparative: legmagasabb ("the tallest"),

legfiatalabb ("the youngest").

Compliments Are Easy

Hungarian has simple, friendly compliments built from what you have learned: Szép a hajad!

("Your hair is lovely!"), Nagyon kedves vagy! ("You are very kind!"), Jól nézel ki! ("You look

good!"). Remember that nézel ki has the prefix ki after the verb because of jól in front.

Fiatal and Idős

Fiatal ("young") and idős ("old") are polite words for people. For things the word for "old" is régi

(régi ház, an old house) and for "new" it is új. Calling a person öreg is blunt, unless you are fond of

them.

✍️ Try It Yourself — Gyakorlatok

Say each answer out loud first, then click to check.

1. Ask what your friend is like, and say he is tall and kind.

Show answer

Milyen a barátod? · Magas és kedves.

2. Describe someone: brown-haired, blue-eyed.

Show answer

Barna hajú és kék szemű.

3. Say "Péter is taller than Anna."

Show answer

Péter magasabb, mint Anna.
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4. Make the plural of barát, könyv and ház.

Show answer

barátok · könyvek · házak

5. Say "The girls are kind." Does the adjective change?

Show answer

A lányok kedvesek. Yes: a predicate adjective takes -k with a plural subject.

6. Ask "What does he look like?" Where does the prefix ki go?

Show answer

Hogy néz ki? After the verb, because of the question word.

Coming Up in Chapter 5

Your home and neighbourhood: rooms, furniture and Hol van …? with the possessive endings, and

describing where you live. From this chapter on, the dialogs have no respelling line: each ends

with a short note on the new and tricky words instead.
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Hungarian Basic Conversation 2
Chapter 5 · Your Home & Neighbourhood

🏠 Your Home & Neighbourhood — Az otthonom

Talking about home brings together the possessive endings, the "in" and "on" endings and the position

words you already know. You will learn the rooms and furniture, how to say where things are, how to

describe your flat and your neighbourhood, and how to look for a flat to rent. This is the first

chapter without a respelling line under each dialog line: each dialog ends with a short Hard

words note instead.

① Where Do You Live? — Hol laksz?

A:

Hol laksz?
Where do you live?

B:

Egy kis lakásban lakom a

belvárosban.
I live in a small flat in the city centre.

A:

Hány szobás?
How many rooms?

B:

Háromszobás.
Three rooms.

Hard words: lakásban LAW-kahsh-bawn ·

belvárosban BEHL-vah-rosh-bawn ·

háromszobás HAH-rom-so-bah-shawsh

② The Flat (Philip's) — Milyen a lakásod?

A:

Milyen a lakásod?
What is your flat like?

B:

Kicsi, de világos és csendes.
Small, but bright and quiet.

A:

Melyik emeleten van?
Which floor is it on?

B:

A harmadik emeleten. Van lift.
The third floor. There is a lift.

Hard words: világos VIH-lah-gosh · emeleten

EH-meh-leh-tehn · lakásod LAW-kah-shod

③ Rooms — Hol van a konyha?

A:

Hol van a konyha?

④ Furniture — Hol van a kanapé?

A:

Hol van a kanapé?
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Where is the kitchen?

B:

Itt, a nappali mellett.
Here, next to the living room.

A:

És a hálószoba?
And the bedroom?

B:

Az emeleten van.
It's upstairs.

Hard words: nappali NAWP-paw-lih ·

hálószoba HAH-lo-so-baw · konyha KO-nyaw

Where is the sofa?

B:

A nappaliban van, az ablak mellett.
In the living room, by the window.

A:

És a tévé?
And the TV?

B:

A falon.
On the wall.

Hard words: kanapé KAW-naw-pay · ablak

AWB-lawk · falon FAW-lon

⑤ The Neighbour (Nagymama's) — A
szomszéd

A:

Ismered a szomszédodat?
Do you know your neighbour?

B:

Igen, ismerem. Nagyon kedves.
Yes, I know him. He's very kind.

A:

Zajos?
Is he noisy?

B:

Nem, csendes.
No, he's quiet.

Hard words: szomszédodat SOM-say-do-dawt ·

zajos ZAW-yosh · csendes CHEHN-dehsh

⑥ Renting a Flat (Philip's) — Kiadó lakás

A:

Egy lakást keresek. Kiadó még?
I'm looking for a flat. Is it still for rent?

B:

Igen, kiadó egy kétszobás lakás.
Yes, a two-room flat is for rent.

A:

Mennyi a bérleti díj?
How much is the rent?

B:

Százötvenezer forint havonta.
150,000 forints a month.

Hard words: kiadó KIH-aw-doh · bérleti díj

BAYR-leh-tih DEEY · havonta HAW-von-taw ·

százötvenezer SAH-zeut-vehn-eh-zehr
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🗝️ Key Phrases — Fontos kifejezések

SITUATION FORMAL (ÖN) INFORMAL (TE)

Where do you live?
Hol lakik?
HOL LAW-kihk

Hol laksz?
HOL LAWKS

I live in a flat / a house
Lakásban / házban lakom.
LAW-kahsh-bawn / HAHZ-bawn LAW-kom

(same)

How many rooms?
Hány szobás?
HAHNY SO-bah-shawsh

(same)

What is your flat like?
Milyen a lakása?
MIH-yehn aw LAW-kah-shaw

Milyen a lakásod?
MIH-yehn aw LAW-kah-shod

Which floor?
Melyik emeleten?
MEH-yihk EH-meh-leh-tehn

(same)

Where is the …?
Hol van a …?
HOL VAWN aw

(same)

I'm looking for a flat
Egy lakást keresek.
EHDY LAW-kahsht KEH-reh-shehk

(same)

How much is the rent?
Mennyi a bérleti díj?
MEHN-nyih aw BAYR-leh-tih DEEY

(same)

🏠 Rooms — Helyiségek

ROOM / PART HUNGARIAN SAY IT

flat lakás LAW-kahsh

house ház HAHZ

room szoba SO-baw
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ROOM / PART HUNGARIAN SAY IT

kitchen konyha KO-nyaw

living room nappali NAWP-paw-lih

bedroom hálószoba HAH-lo-so-baw

bathroom fürdőszoba FUER-deuu-so-baw

balcony erkély EHR-kayy

garden kert KEHRT

garage garázs GAW-rahzh

stairs lépcső LAYP-cheuu

lift lift LIFT

🛋️ Furniture — Bútorok

FURNITURE HUNGARIAN SAY IT

table asztal AWS-tawl

chair szék SAYK

bed ágy AHDY

sofa kanapé KAW-naw-pay

armchair fotel FO-tehl

wardrobe szekrény SEH-krayny

shelf polc POLTS

lamp lámpa LAHM-paw
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FURNITURE HUNGARIAN SAY IT

window ablak AWB-lawk

door ajtó AWY-toh

wall fal FAWL

fridge hűtő HUUE-teuu

📍 Where Things Are — Hol van?

Use the endings you already know (-ban / -ben for inside, -on / -en / -ön for on top of) and the

position words from Basic 1, plus two new ones: alatt (under) and fölött (above).

WHERE? HUNGARIAN SAY IT NOTES

in the kitchen a konyhában AW KO-nyah-bawn -ban: inside

in the wardrobe a szekrényben AW SEH-krayny-behn -ben: front vowels

on the table az asztalon AWZ AWS-taw-lon -on: on a surface

on the wall a falon AW FAW-lon

next to the window az ablak mellett AWZ AWB-lawk MEHL-leht position word

under the bed az ágy alatt AWZ AHDY AW-lawtt alatt = under

above the table az asztal fölött AWZ AWS-tawl FEU-leutt fölött = above

in front of the house a ház előtt AW HAHZ EH-leuutt from Basic 1

🌆 Where You Live — Hol laksz?
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WHERE I LIVE HUNGARIAN SAY IT

in a flat lakásban LAW-kahsh-bawn

in a house házban HAHZ-bawn

in the city centre a belvárosban AW BEHL-vah-rosh-bawn

in the suburbs a külvárosban AW KUEL-vah-rosh-bawn

in the village a faluban / falun AW FAW-lu-bawn / FAW-lun

on the third floor a harmadik emeleten AW HAWR-maw-dihk EH-meh-leh-tehn

👤 My Flat, Your Flat — a lakásom, a lakásod

The possessive endings from Basic 1 (-m, -d, -a / -e) work on home words too. Note that the final -a or -

e lengthens before -m and -d: szoba → szobám.

WORD MY YOUR (INFORMAL) HIS / HER

lakás (flat)
LAW-kahsh

lakásom
LAW-kah-shom

lakásod
LAW-kah-shod

lakása
LAW-kah-shaw

szoba (room)
SO-baw

szobám
SO-bahm

szobád
SO-bahd

szobája
SO-bah-yaw

konyha (kitchen)
KO-nyaw

konyhám
KO-nyahm

konyhád
KO-nyahd

konyhája
KO-nyah-yaw

kert (garden)
KEHRT

kertem
KEHR-tehm

kerted
KEHR-tehd

kertje
KEHRT-yeh

szomszéd (neighbour)
SOM-sayd

szomszédom
SOM-say-dom

szomszédod
SOM-say-dod

szomszédja
SOM-sayd-yaw

🔑 Renting — Albérlet
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WORD HUNGARIAN SAY IT

for rent kiadó KIH-aw-doh

for sale eladó EH-law-doh

rented flat; rented room albérlet AWL-bayr-leht

rent bérleti díj BAYR-leh-tih DEEY

utilities; running costs rezsi REH-zhih

monthly havonta HAW-von-taw

🔤 Three More Verbs — Igék

Again, indefinite / definite forms where a verb can take an object: Nyitok egy ablakot ("I'm opening

a window") but Nyitom az ablakot ("I'm opening the window").

BÉRELNI (TO RENT)
KÖLTÖZNI (TO MOVE
HOUSE)

NYITNI (TO OPEN)

én (I)
AYN

bérelek / bérelem
BAY-reh-lehk / BAY-reh-lehm

költözöm
KEUL-teu-zeum

nyitok / nyitom
NYI-tok / NYI-tom

te (you)
TEH

bérelsz / béreled
BAY-rehls / BAY-reh-lehd

költözöl
KEUL-teu-zeul

nyitsz / nyitod
NYITS / NYI-tod

ő, Ön
EUU, EUN

bérel / béreli
BAY-rehl / BAY-reh-lih

költözik
KEUL-teu-zihk

nyit / nyitja
NYIT / NYIT-yaw

mi (we)
MIH

bérelünk / béreljük
BAY-reh-luenk / BAY-rehl-

yuek

költözünk
KEUL-teu-zuenk

nyitunk / nyitjuk
NYI-tunk / NYIT-yuk

ti (you,
pl.)
TIH

béreltek / bérelitek
BAY-rehl-tehk / BAY-reh-lih-
tehk

költöztök
KEUL-teus-teuk

nyittok / nyitjátok
NYIT-tok / NYIT-yah-
tok
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BÉRELNI (TO RENT)
KÖLTÖZNI (TO MOVE

HOUSE)
NYITNI (TO OPEN)

ők (they)
EUUK

bérelnek / bérelik
BAY-rehl-nehk / BAY-reh-lihk

költöznek
KEUL-teuz-nehk

nyitnak / nyitják
NYIT-nawk / NYIT-
yahk

📖 Vocabulary — Szókincs

20 key words. Read the Hungarian first; each dialog ends with a short note on the new or tricky words

(CAPITALS = the stressed first syllable).

# HUNGARIAN SAY IT ENGLISH TYPE

1 lakás LAW-kahsh flat; apartment noun

2 ház HAHZ house noun

3 szoba SO-baw room noun

4 konyha KO-nyaw kitchen noun

5 nappali NAWP-paw-lih living room noun

6 hálószoba HAH-lo-so-baw bedroom noun

7 erkély EHR-kayy balcony noun

8 kert KEHRT garden noun

9 asztal AWS-tawl table noun

10 szék SAYK chair noun

11 kanapé KAW-naw-pay sofa noun

12 szekrény SEH-krayny wardrobe; cupboard noun

13 ablak AWB-lawk window noun
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# HUNGARIAN SAY IT ENGLISH TYPE

14 fal FAWL wall noun

15 szomszéd SOM-sayd neighbour noun

16 belváros BEHL-vah-rosh city centre noun

17 kiadó KIH-aw-doh for rent adj

18 albérlet AWL-bayr-leht rented flat or room noun

19 bérleti díj BAYR-leh-tih DEEY rent noun

20 költözni KEUL-teuz-nih to move (house) verb

Real Hungarian Tip — Panel Flats and Rezsi

Many Hungarians live in panellakás (PAW-nehl-law-kahsh), flats in prefabricated concrete blocks

from the 20th century, so a háromszobás lakás in a block is very common. When people discuss

the cost of living they talk about the rezsi (the running costs: heating, water, electricity), which is a

very common word in everyday conversation.

Counting Rooms: -szobás

To say how many rooms, join the number to szobás: egyszobás (one-room), kétszobás,

háromszobás. In Hungarian listings the half rooms (fél szoba) are counted separately, so két és fél

szobás means "two and a half rooms".

Eladó and Kiadó: Two Signs to Know

On a window or a notice board, eladó means for sale and kiadó means for rent: Eladó ház,

Kiadó lakás. Be careful: eladó is also the word for a shop assistant, as you saw in Basic 1: the sign,

not the job, is what you meet in the street.

Reading Without Respelling

From this chapter on the dialogs have no respelling beneath each line. If a word is hard, check the

Hard words note at the end of the dialog, or the tables below. A good habit is to read a dialog
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aloud first, then look at the notes, and read it again.

✍️ Try It Yourself — Gyakorlatok

Say each answer out loud first, then click to check.

1. Say "I live in a three-room flat in the city centre."

Show answer

Egy háromszobás lakásban lakom a belvárosban.

2. Say "The sofa is in the living room, next to the window."

Show answer

A kanapé a nappaliban van, az ablak mellett.

3. Say "the TV is on the wall" and "the cat is under the bed".

Show answer

A tévé a falon van. · A macska az ágy alatt van.

4. Say "my room", "your kitchen" and "his garden".

Show answer

a szobám · a konyhád · a kertje

5. Ask whether a flat is still for rent, and how much the rent is.

Show answer

Kiadó még? · Mennyi a bérleti díj?

6. What is the difference between nyitok and nyitom?

Show answer
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Nyitok egy ablakot. (a window: indefinite) · Nyitom az ablakot. (the window:

definite)

Coming Up in Chapter 6

Weather and seasons: Milyen idő van? ("What's the weather like?"), süt a nap, esik az eső, the

four seasons with -val / -vel (tavasszal, nyáron), and temperatures.
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Hungarian Basic Conversation 2
Chapter 6 · Weather & Seasons

☀️ Weather & Seasons — Időjárás és évszakok

Weather is the universal conversation starter, in Hungary as in Scotland. This chapter teaches you to

describe the weather and the temperature, to name the four seasons and say what you do in each, and

to talk about the forecast. It also keeps practising the definite conjugation (Szeretem a nyarat) and the

future. Dialogs have no respelling line: check the Hard words notes.

① Today's Weather — Milyen idő van ma?

A:

Milyen idő van ma?
What's the weather like today?

B:

Szép idő van, süt a nap.
It's nice, the sun is shining.

A:

Hány fok van?
How many degrees is it?

B:

Húsz fok.
Twenty degrees.

Hard words: süt SHUET · fok FOK · idő IH-

deuu

② Scottish Weather (Philip's) — Skóciában

A:

Milyen az idő Skóciában?
What's the weather like in Scotland?

B:

Gyakran esik az eső és hideg van.
It often rains and it's cold.

A:

Szereted az esőt?
Do you like the rain?

B:

Mégis szeretem.
I like it all the same.

Hard words: esik EH-shihk · eső EH-sheuu ·

esőt EH-sheuut · mégis MAY-gihsh

③ Favourite Season — A kedvenc évszak

A:

Melyik a kedvenc évszakod?
Which is your favourite season?

B:

④ The Forecast (Philip's) — Az időjárás-

jelentés

A:

Mit mond az időjárás-jelentés?
What does the weather forecast say?
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A nyár. Nyáron mindig úszom.
Summer. In summer I always swim.

A:

Én a telet szeretem. Télen síelek.
I like winter. In winter I ski.

Hard words: kedvenc KEHD-vehnts · évszak

AYV-sawk · nyáron NYAH-ron · síelek SHEE-

eh-lehk

B:

Holnap esni fog, és hideg lesz.
Tomorrow it will rain, and it will be cold.

A:

Akkor viszek esernyőt.
Then I'll take an umbrella.

Hard words: időjárás-jelentés IH-deuu-yah-

rahsh YEH-lehn-taysh · viszek VIH-sehk ·

esernyőt EH-shehr-nyeuut

⑤ Autumn (Nagymama's) — Ősszel

A:

Ősszel gyakran ködös az idő.
In autumn the weather is often foggy.

B:

Igen, de szép a természet.
Yes, but nature is beautiful.

A:

Szeretem az őszt.
I like autumn.

B:

Én is.
Me too.

Hard words: ködös KEU-deush · természet

TEHR-meh-seht · őszt EUUST

⑥ Winter — Mínusz öt fok

A:

Mínusz öt fok van!
It's minus five!

B:

Brr, nagyon hideg!
Brr, very cold!

A:

Kell egy kabát és egy sál.
You need a coat and a scarf.

B:

Igen, és sapka is.
Yes, and a hat too.

Hard words: mínusz MEE-nus · kabát KAW-

baht · sál SHAHL · sapka SHAWP-kaw

🗝️ Key Phrases — Fontos kifejezések
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SITUATION HUNGARIAN SAY IT

What's the weather
like?

Milyen idő van? MIH-yehn IH-deuu VAWN

It's nice / bad weather
Szép idő van. / Rossz idő
van.

SAYP IH-deuu VAWN / ROSS IH-deuu
VAWN

How many degrees? Hány fok van? HAHNY FOK VAWN

It's twenty degrees Húsz fok van. HOOS FOK VAWN

Minus five Mínusz öt fok van. MEE-nus EUT FOK VAWN

It will rain tomorrow Holnap esni fog. HOL-nawp EHSH-nih FOG

Nice weather, isn't it? Szép idő van, ugye? SAYP IH-deuu VAWN, UD-yeh

☁️ The Weather — Az időjárás

Most weather sentences are short and have no verb or just van: Hideg van ("It is cold"). Others use a

verb: süt a nap ("the sun shines"), esik az eső ("the rain falls").

WEATHER HUNGARIAN SAY IT

The sun is shining Süt a nap. SHUET aw NAWP

It's raining Esik az eső. EH-shihk AWZ EH-sheuu

It's snowing Havazik. / Esik a hó. HAW-vaw-zihk / EH-shihk aw HOH

The wind is blowing Fúj a szél. FOOY aw SAYL

It's cold Hideg van. HIH-dehg VAWN

It's warm / hot Meleg van. / Forró van. MEH-lehg VAWN / FOR-roh VAWN

It's cool Hűvös van. HUUE-veush VAWN
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WEATHER HUNGARIAN SAY IT

It's foggy Köd van. KEUD VAWN

It's cloudy Felhős az ég. FEHL-heush AWZ AYG

Thunderstorm Zivatar van. ZIH-vaw-tawr VAWN

🌱 The Four Seasons — Az évszakok

"In spring" and "in autumn" use -val / -vel (the v melts into the last consonant, as in Chapter 3):

tavasz + val = tavasszal, ősz + vel = ősszel. "In summer" and "in winter" use -on / -en: nyáron, télen.

SEASON HUNGARIAN SAY IT "IN …" SAY IT

spring tavasz TAW-vaws tavasszal TAW-vaws-sawl

summer nyár NYAHR nyáron NYAH-ron

autumn ősz EUUS ősszel EUUS-sehl

winter tél TAYL télen TAY-lehn

Liking the Seasons: A Definite Object

Szeretem a nyarat uses the definite form szeretem, because "the summer" (a nyarat) is a specific

thing. Look at how two of the seasons change their stem before the -t: nyár → nyarat and tél → telet.

Learn them as pairs.

SEASON "I LIKE …" (WITH -T) SAY IT NOTES

spring
Szeretem a
tavaszt.

SEH-reh-tehm aw TAW-
vawst

+ t

summer
Szeretem a
nyarat.

SEH-reh-tehm aw NYAW-
rawt

nyár → nyarat: the vowel
shortens

autumn Szeretem az őszt. SEH-reh-tehm awz EUUST + t
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SEASON "I LIKE …" (WITH -T) SAY IT NOTES

winter Szeretem a telet. SEH-reh-tehm aw TEH-leht tél → telet: the vowel shortens

🌡️ Temperature — Hőmérséklet

Hungary uses Celsius. Say Húsz fok van for 20 degrees, and mínusz before the number for below

zero: Mínusz öt fok van. The word fok stays singular after a number.

🧥 What to Wear — Mit vegyek fel?

ITEM HUNGARIAN SAY IT

coat kabát KAW-baht

umbrella esernyő EH-shehr-nyeuu

scarf sál SHAHL

hat sapka SHAWP-kaw

sunglasses napszemüveg NAWP-seh-mue-vehg

🔤 Three More Verbs — Igék

Again with indefinite / definite forms: Viszek esernyőt ("I'm taking an umbrella"), but Viszem az

esernyőt ("I'm taking the umbrella").

ESNI (TO FALL: RAIN,

SNOW)
FÚJNI (TO BLOW)

VINNI (TO TAKE; TO

CARRY)

én (I)
AYN

esem
EH-shehm

fújok / fújom
FOO-yok / FOO-yom

viszek / viszem
VIH-sehk / VIH-sehm

te (you)
TEH

esel
EH-shehl

fújsz / fújod
FOOYS / FOO-yod

viszel / viszed
VIH-sehl / VIH-sehd
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ESNI (TO FALL: RAIN,

SNOW)
FÚJNI (TO BLOW)

VINNI (TO TAKE; TO

CARRY)

ő, Ön
EUU, EUN

esik
EH-shihk

fúj / fújja
FOOY / FOOY-yaw

visz / viszi
VIHS / VIH-sih

mi (we)
MIH

esünk
EH-shuenk

fújunk / fújjuk
FOO-yunk / FOOY-yuk

viszünk / visszük
VIH-suenk / VIHS-suek

ti (you,
pl.)
TIH

estek
EHSH-tehk

fújtok / fújjátok
FOOY-tok / FOOY-yah-
tok

visztek / viszitek
VIHS-tehk / VIH-sih-tehk

ők (they)
EUUK

esnek
EHSH-nehk

fújnak / fújják
FOOY-nawk / FOOY-

yahk

visznek / viszik
VIHS-nehk / VIH-sihk

📖 Vocabulary — Szókincs

20 key words. Read the Hungarian first; each dialog ends with a short note on the new or tricky words

(CAPITALS = the stressed first syllable).

# HUNGARIAN SAY IT ENGLISH TYPE

1 idő IH-deuu weather; time noun

2 eső EH-sheuu rain noun

3 hó HOH snow noun

4 szél SAYL wind noun

5 felhő FEHL-heuu cloud noun

6 hideg HIH-dehg cold adj

7 meleg MEH-lehg warm; hot adj

8 forró FOR-roh hot; boiling adj
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# HUNGARIAN SAY IT ENGLISH TYPE

9 tavasz TAW-vaws spring noun

10 nyár NYAHR summer noun

11 ősz EUUS autumn noun

12 tél TAYL winter noun

13 évszak AYV-sawk season noun

14 fok FOK degree noun

15 mínusz MEE-nus minus adj

16 kabát KAW-baht coat noun

17 esernyő EH-shehr-nyeuu umbrella noun

18 kedvenc KEHD-vehnts favourite adj

19 időjárás IH-deuu-yah-rahsh weather (forecast); climate noun

20 esik EH-shihk falls; it rains / snows verb

Real Hungarian Tip — Szép Idő Van, Ugye?

Ugye? (UD-yeh) is a handy "isn't it?" tag that you add to the end of any sentence: Szép idő van,

ugye? ("Nice weather, isn't it?"), Hideg van, ugye? It invites the other person to agree, and it is

the perfect opener for small talk with a neighbour at the bus stop.

Nap: Sun and Day

Nap means both sun and day: Süt a nap ("the sun is shining") and hétköznap ("weekday").

Hungarian doesn't mind: context sorts it out, just as with hét (week, seven).

Vénasszonyok Nyara — Old Women's Summer
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A warm, sunny spell in early autumn is called vénasszonyok nyara ("the summer of old women"),

the Hungarian name for what English calls an Indian summer. The phrase is typical of Hungarian:

vivid, a little teasing, and made of everyday words.

Hot Summers and Cold Winters

Hungary has a continental climate, with hot summers that often pass 30 degrees and cold

winters that can go well below zero. A visitor from Scotland will notice that summers are warmer

and winters sharper, so a good phrase to keep ready is Nagyon meleg van! in July and Nagyon

hideg van! in January.

✍️ Try It Yourself — Gyakorlatok

Say each answer out loud first, then click to check.

1. Ask what the weather is like today, and say it is nice and sunny.

Show answer

Milyen idő van ma? · Szép idő van, süt a nap.

2. Say "It's raining" and "It's cold".

Show answer

Esik az eső. · Hideg van.

3. Say "In summer I swim, in winter I ski."

Show answer

Nyáron úszom, télen síelek.

4. Say "I like spring" and "I like winter". What happens to tél?

Show answer

Szeretem a tavaszt. · Szeretem a telet. Tél becomes telet.
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5. Say "Tomorrow it will rain and it will be cold."

Show answer

Holnap esni fog, és hideg lesz.

6. Add a tag to make small talk: "Nice weather, isn't it?"

Show answer

Szép idő van, ugye?

Coming Up in Chapter 7

Eating out: Asztalt szeretnék foglalni ("I'd like to book a table"), dietary needs (Vegetáriánus

vagyok), complaints (Hideg a leves) and Hungarian dishes.
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Hungarian Basic Conversation 2
Chapter 7 · Eating Out: Restaurants, Dietary Needs & Complaints

🍽️ Eating Out — Étteremben

This chapter takes you to a Hungarian restaurant. You will learn to book a table, to order from the

menu, to explain a diet or an allergy, to make a polite complaint and to pay. It also gives the definite

conjugation real work: choosing a specific dish (Azt kérem) is a perfect use for it. Dialogs have no

respelling line: check the Hard words notes.

① Booking a Table — Asztalt foglalni

A:

Jó napot kívánok! Asztalt szeretnék

foglalni.
Good day! I'd like to book a table.

B:

Hány főre?
For how many people?

A:

Négy főre, szombaton este hétkor.
For four, on Saturday evening at seven.

B:

Rendben. Mi a neve?
Fine. What's your name?

A:

Kovács.
Kovács.

Hard words: asztalt AWS-tawlt · szeretnék

SEH-reht-nayk · foglalni FOG-lawl-nih

② Ordering (Philip's) — Mit ajánl?

A:

Mit ajánl?
What do you recommend?

B:

A gulyáslevest és a rántott húst.
The goulash soup and the breaded cutlet.

A:

Akkor azt kérem.
Then I'll have that.

Hard words: ajánl AW-yahnl · gulyásleves GU-

yahsh-leh-vehsh · rántott hús RAHN-tott

HOOSH

③ A Vegetarian — Vegetáriánus vagyok ④ An Allergy — Allergiás vagyok



Hungarian Basic Conversation 2 · Page 61

A:

Vegetáriánus vagyok. Van hús

nélküli étel?
I'm vegetarian. Is there a meat-free dish?

B:

Igen, van túrós csusza és saláta.
Yes, there is túrós csusza and salad.

A:

Azt kérem.
I'll have that.

Hard words: vegetáriánus VEH-geh-tah-rih-

ah-nush · nélküli NAYL-kuel-ih · túrós csusza

TOO-roosh CHU-saw

A:

Allergiás vagyok a mogyoróra.
I'm allergic to peanuts.

B:

Nincs benne mogyoró.
There are no peanuts in it.

A:

Köszönöm.
Thank you.

Hard words: allergiás AWL-lehr-gih-ahsh ·

mogyoróra MO-dyo-roh-raw · benne BEHN-

neh

⑤ A Complaint (Philip's) — Hideg a leves

A:

Elnézést, hideg a leves.
Excuse me, the soup is cold.

B:

Bocsánat, azonnal hozok másikat.
I'm sorry, I'll bring another one at once.

A:

Köszönöm.
Thank you.

Hard words: azonnal AW-zon-nawl · másikat

MAH-shih-kawt · hozok HO-zok

⑥ Paying — Finom volt!

A:

Fizetek, kérem.
I'd like to pay, please.

B:

Rendben. Finom volt?
Certainly. Was it good?

A:

Igen, nagyon finom volt! Köszönöm.
Yes, it was delicious! Thank you.

Hard words: finom FIH-nom · volt VOLT

🗝️ Key Phrases — Fontos kifejezések
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SITUATION FORMAL (ÖN) INFORMAL (TE)

I'd like to book a table
Asztalt szeretnék foglalni.
AWS-tawlt SEH-reht-nayk FOG-lawl-nih

(same)

For four people
Négy főre.
NAYDY FEUU-reh

(same)

What do you recommend?
Mit ajánl?
MIT AW-yahnl

Mit ajánlasz?
MIT AW-yahn-lawss

I'll have that
Azt kérem.
AWZT KAY-rehm

(same)

I'm vegetarian
Vegetáriánus vagyok.
VEH-geh-tah-rih-ah-nush VAW-dyok

(same)

I'm allergic to …
Allergiás vagyok a …
AWL-lehr-gih-ahsh VAW-dyok aw

(same)

The soup is cold
Hideg a leves.
HIH-dehg aw LEH-vehsh

(same)

The bill, please
A számlát kérem.
AW SAHM-laht KAY-rehm

(same)

It was delicious
Nagyon finom volt!
NAW-dyon FIH-nom VOLT

(same)

🍲 Hungarian Dishes — Magyar ételek

Learn the names of the classics, because they are on almost every menu. Gulyás is a soup in Hungary

(gulyásleves); the thick stew that English menus call "goulash" is pörkölt.

DISH HUNGARIAN SAY IT WHAT IT IS

goulash soup gulyásleves
GU-yahsh-leh-
vehsh

beef and vegetable soup with paprika
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DISH HUNGARIAN SAY IT WHAT IT IS

fisherman's
soup

halászlé HAW-lahs-lay spicy river-fish soup

stew pörkölt PEUR-keult
meat stew with paprika (the real
"goulash" of English menus)

breaded cutlet rántott hús
RAHN-tott
HOOSH

like a schnitzel

stuffed

cabbage

töltött

káposzta

TEUL-teutt KAH-

po-staw
cabbage rolls with meat and rice

chicken
paprikash

paprikás
csirke

PAWP-rih-kahsh
CHIR-keh

chicken in a paprika cream sauce

curd-cheese
pasta

túrós csusza
TOO-roosh CHU-
saw

pasta with cottage cheese and bacon

fried dough lángos LAHN-gosh
fried flatbread with sour cream and
cheese

pancake palacsinta PAW-law-chin-taw thin pancake, sweet or savoury

layered cake Dobos torta DO-bosh TOR-taw famous sponge cake with caramel top

🥗 Courses and Ingredients — Fogások és hozzávalók

COURSE / FOOD HUNGARIAN SAY IT

starter előétel EH-leuu-ay-tehl

soup leves LEH-vehsh

main course főétel FEUU-ay-tehl

side dish köret KEU-reht
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COURSE / FOOD HUNGARIAN SAY IT

dessert desszert DEHS-sehrt

meat hús HOOSH

fish hal HAWL

vegetables zöldség ZEULD-shayg

cheese sajt SHAWYT

egg tojás TO-yahsh

rice rizs RIZH

chicken / pork / beef csirke / sertés / marha CHIR-keh / SHEHR-taysh / MAWR-haw

🥦 Dietary Needs — Étkezési szokások

Telling the waiter about a diet or an allergy is very easy, and well worth practising: Allergiás

vagyok a …-ra / -re ("I'm allergic to …"), using the -ra / -re ending you know from Chapter 3.

DIETARY NEED HUNGARIAN SAY IT

I'm vegetarian Vegetáriánus vagyok. VEH-geh-tah-rih-ah-nush VAW-dyok

I'm vegan Vegán vagyok. VEH-gahn VAW-dyok

I don't eat meat Nem eszem húst. NEHM EH-sehm HOOSHT

I'm allergic to
nuts

Allergiás vagyok a
mogyoróra.

AWL-lehr-gih-ahsh VAW-dyok aw MO-dyo-
roh-raw

I'm allergic to

milk
Allergiás vagyok a tejre. AWL-lehr-gih-ahsh VAW-dyok aw TEH-yreh

gluten-free gluténmentes GLU-tayn-mehn-tehsh
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DIETARY NEED HUNGARIAN SAY IT

without meat hús nélkül HOOSH NAYL-kuel

Is there … in it? Van benne …? VAWN BEHN-neh

Definite or Indefinite? Menu Choices

When you choose a specific dish from the menu you use the definite form: Azt kérem ("I'll have

that one"), A gulyáslevest kérem ("I'll have the goulash soup"). When you just ask for something

in general, use the indefinite form: Kérek egy levest ("I'd like a soup"). Both are right, and the

waiter will understand either, but the definite form sounds more natural when pointing at the menu.

😕 Complaints — Panaszok

Polite complaints are short and direct. Elnézést at the start keeps them friendly.

COMPLAINT HUNGARIAN SAY IT

The soup is cold Hideg a leves. HIH-dehg aw LEH-vehsh

It's too salty Túl sós. TOOL SHOHSH

It's too spicy Túl csípős. TOOL CHEE-peush

It's too sweet Túl édes. TOOL AY-dehsh

It isn't fresh Nem friss. NEHM FRISH

I didn't order this Nem ezt rendeltem. NEHM EHZT REHN-dehl-tehm

Another one, please Kérek egy másikat. KAY-rehk EHDY MAH-shih-kawt

I've been waiting a long time Régen várok. RAY-gehn VAH-rok

🔤 Three More Verbs — Igék
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Indefinite / definite pairs again: Hozok egy másikat ("I'll bring another one") but Hozom a számlát

("I'll bring the bill").

RENDELNI (TO ORDER) KÓSTOLNI (TO TASTE) HOZNI (TO BRING)

én (I)
AYN

rendelek / rendelem
REHN-deh-lehk / REHN-deh-

lehm

kóstolok / kóstolom
KOHSH-to-lok / KOHSH-to-

lom

hozok / hozom
HO-zok / HO-zom

te (you)
TEH

rendelsz / rendeled
REHN-dehls / REHN-deh-lehd

kóstolsz / kóstolod
KOHSH-tols / KOHSH-to-lod

hozol / hozod
HO-zol / HO-zod

ő, Ön
EUU, EUN

rendel / rendeli
REHN-dehl / REHN-deh-lih

kóstol / kóstolja
KOHSH-tol / KOHSH-tol-yaw

hoz / hozza
HOZ / HOZ-zaw

mi (we)
MIH

rendelünk / rendeljük
REHN-deh-luenk / REHN-
dehl-yuek

kóstolunk / kóstoljuk
KOHSH-to-lunk / KOHSH-tol-
yuk

hozunk / hozzuk
HO-zunk / HOZ-
zuk

ti (you,
pl.)
TIH

rendeltek / rendelitek
REHN-dehl-tehk / REHN-deh-
lih-tehk

kóstoltok / kóstoljátok
KOHSH-tol-tok / KOHSH-tol-
yah-tok

hoztok /
hozzátok
HOS-tok / HOZ-
zah-tok

ők (they)
EUUK

rendelnek / rendelik
REHN-dehl-nehk / REHN-
deh-lihk

kóstolnak / kóstolják
KOHSH-tol-nawk / KOHSH-
tol-yahk

hoznak / hozzák
HOZ-nawk / HOZ-
zahk

📖 Vocabulary — Szókincs

20 key words. Read the Hungarian first; each dialog ends with a short note on the new or tricky words

(CAPITALS = the stressed first syllable).

# HUNGARIAN SAY IT ENGLISH TYPE

1 előétel EH-leuu-ay-tehl starter noun

2 leves LEH-vehsh soup noun
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# HUNGARIAN SAY IT ENGLISH TYPE

3 főétel FEUU-ay-tehl main course noun

4 desszert DEHS-sehrt dessert noun

5 hús HOOSH meat noun

6 hal HAWL fish noun

7 zöldség ZEULD-shayg vegetables noun

8 sajt SHAWYT cheese noun

9 tojás TO-yahsh egg noun

10 rizs RIZH rice noun

11 vegetáriánus VEH-geh-tah-rih-ah-nush vegetarian adj

12 allergiás AWL-lehr-gih-ahsh allergic adj

13 nélkül NAYL-kuel without adj

14 túl TOOL too; over adj

15 sós SHOHSH salty adj

16 édes AY-dehsh sweet adj

17 friss FRISH fresh adj

18 finom FIH-nom tasty; delicious adj

19 rendelni REHN-dehl-nih to order verb

20 kóstolni KOHSH-tol-nih to taste verb

Real Hungarian Tip — The Daily Menu: Napi Menü

Many restaurants and canteens offer a cheap napi menü (NAW-pih MEH-nuue, "daily menu") at

lunchtime: a soup and a main course, sometimes with a dessert, for a fixed price. Ask Mi a mai
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menü? ("What is today's menu?"). It is an excellent and economical way to try Hungarian home

cooking.

Étterem, Vendéglő, Csárda

A Hungarian étterem is a restaurant, a vendéglő is a traditional inn with homely food, and a

csárda is a rustic roadside inn, often with a folk atmosphere. A kávéház is for coffee and cake

(Basic 1), and a cukrászda for pastries.

Paprika Is Everywhere

Paprika is Hungary's signature spice, in pörkölt, paprikás csirke and gulyás. If you want a mild dish,

say Nem csípős, kérem ("not spicy, please"), and if you like heat, ask for csípős paprika (hot

paprika) on the side.

Past Tense Preview: Finom Volt!

Finom volt! ("It was delicious!") and Nem ezt rendeltem ("I didn't order this") are your first

past tense phrases. Volt is the past of van, and rendeltem is the past "I" form of rendelni. Use them

as set phrases now: the full past tense is Chapter 9.

✍️ Try It Yourself — Gyakorlatok

Say each answer out loud first, then click to check.

1. Book a table for four people at seven.

Show answer

Asztalt szeretnék foglalni négy főre, hétkor.

2. Ask what the waiter recommends, and order the goulash soup (definite).

Show answer

Mit ajánl? · A gulyáslevest kérem.

3. Say "I'm vegetarian" and "I'm allergic to milk".
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Show answer

Vegetáriánus vagyok. · Allergiás vagyok a tejre.

4. Say "The soup is cold" and ask for another one.

Show answer

Hideg a leves. · Kérek egy másikat.

5. Say "It's too salty".

Show answer

Túl sós.

6. Say "It was delicious!"

Show answer

Nagyon finom volt!

Coming Up in Chapter 8

At the doctor and the pharmacy: the parts of the body, Fáj a fejem ("my head hurts"), Lázam van

("I have a fever"), the pharmacy, and the dative ending -nak / -nek.
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Hungarian Basic Conversation 2
Chapter 8 · At the Doctor & the Pharmacy

🩺 At the Doctor & the Pharmacy — Az orvosnál és a

patikában

Being ill abroad is stressful, so this chapter gives you the words to cope: the parts of the body, how to

say where it hurts, how to describe symptoms, how to ask for medicine and how to wish someone well.

It also introduces the dative (-nak / -nek, nekem) and the possessive endings on body parts. Dialogs

have no respelling line: check the Hard words notes.

① At the Pharmacy — A patikában

A:

Jó napot! Kérek valamit fejfájásra.
Good day! I'd like something for a headache.

B:

Tessék, ez egy tabletta. Naponta

háromszor.
Here you are, this is a tablet. Three times a

day.

A:

Köszönöm.
Thank you.

Hard words: valamit VAW-law-mit · fejfájásra

FEHY-fah-yah-shraw · tabletta TAWB-leht-taw

· háromszor HAH-rom-sor

② At the Doctor's (Philip's) — Mi a baj?

A:

Mi a baj?
What's the matter?

B:

Fáj a torkom és lázam van.
My throat hurts and I have a fever.

A:

Mióta?
Since when?

B:

Három napja.
For three days.

Hard words: torkom TOR-kom · lázam LAH-

zawm · mióta MIH-oh-taw · napja NAWP-yaw

③ Where Does It Hurt? — Hol fáj?

A:

Hol fáj?
Where does it hurt?

④ To Me, to You — Nekem, neked

A:

Neked is fáj a fejed?
Does your head hurt too?
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B:

Itt fáj a hasam.
My stomach hurts here.

A:

Nagyon fáj?
Does it hurt a lot?

B:

Igen, nagyon.
Yes, a lot.

Hard words: hasam HAW-shawm · nagyon

NAW-dyon

B:

Nem, nekem a hasam fáj.
No, it's my stomach that hurts.

A:

Annának fáj a feje.
Anna has a headache.

Hard words: neked NEH-kehd · nekem NEH-

kehm · Annának AWN-naw-nawk · feje FEH-

yeh

⑤ A Prescription (Philip's) — Recept

A:

Recept kell ehhez?
Do I need a prescription for this?

B:

Igen, kell recept.
Yes, you need a prescription.

A:

Itt van.
Here it is.

Hard words: recept REH-tsehpt · ehhez EH-

hehz

⑥ Calling in Sick — Beteg vagyok

A:

Beteg vagyok, ma nem megyek

dolgozni.
I'm ill, I'm not going to work today.

B:

Jobbulást!
Get well soon!

A:

Köszönöm.
Thank you.

Hard words: beteg BEH-tehg · jobbulást YOB-

bul-ahsht

🗝️ Key Phrases — Fontos kifejezések
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SITUATION FORMAL (ÖN) INFORMAL (TE)

What's the matter?
Mi a baj?
MIH aw BAWY

(same)

Where does it hurt?
Hol fáj?
HOL FAHY

(same)

My head hurts
Fáj a fejem.
FAHY aw FEH-yehm

(same)

I have a fever
Lázam van.
LAH-zawm VAWN

(same)

Since when?
Mióta?
MIH-oh-taw

(same)

For three days
Három napja.
HAH-rom NAWP-yaw

(same)

I'm ill
Beteg vagyok.
BEH-tehg VAW-dyok

(same)

Get well soon!
Jobbulást kívánok!
YOB-bul-ahsht KEE-vah-nok

Jobbulást!
YOB-bul-ahsht

I'd like something for a headache
Kérek valamit fejfájásra.
KAY-rehk VAW-law-mit FEHY-fah-yah-shraw

(same)

🧍 The Body — A test

In Hungarian a body part comes with a possessive ending: you do not say "the head hurts" but Fáj

a fejem ("my head hurts"), literally "hurts the head-my". The endings are the same -m / -d / -a / -e as

in the family chapter, and some words change their stem: torok → torkom, kéz → kezem.

BODY PART HUNGARIAN SAY IT "MY …" SAY IT

head fej FEHY a fejem aw FEH-yehm
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BODY PART HUNGARIAN SAY IT "MY …" SAY IT

throat torok TO-rok a torkom aw TOR-kom

stomach has HAWSH a hasam aw HAW-shawm

back hát HAHT a hátam aw HAH-tawm

arm kar KAWR a karom aw KAW-rom

hand kéz KAYZ a kezem aw KEH-zehm

leg; foot láb LAHB a lábam aw LAH-bawm

tooth fog FOG a fogam aw FO-gawm

ear fül FUEL a fülem aw FUE-lehm

eye szem SEHM a szemem aw SEH-mehm

Fáj + A + Body Part + Ending

The pattern is always Fáj a [body part]-m (singular: fáj). For two things use the plural: Fájnak a

lábaim ("my legs hurt"). Ask with Hol fáj? ("Where does it hurt?") and point: Itt fáj. The verb fáj

has just two forms you need: fáj (one thing) and fájnak (several).

🎯 The Dative: -nak / -nek, nekem, neked —

Részeshatározó

The ending -nak / -nek means to or for a person: az orvosnak ("to the doctor"). The pronouns have

their own forms: nekem, neked, neki. A very natural Hungarian way to say who has the ache is to

put the person first in the dative: Annának fáj a feje ("Anna's head hurts", literally "to Anna hurts

her head").

TO / FOR … HUNGARIAN SAY IT EXAMPLE

to me nekem NEH-kehm Nekem fáj a fejem.
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TO / FOR … HUNGARIAN SAY IT EXAMPLE

to you (informal) neked NEH-kehd Neked is fáj?

to him / her neki NEH-kih Neki fáj a hasa.

to you (formal) Önnek EUN-nehk Önnek mi fáj?

to us nekünk NEH-kuenk

to you (plural) nektek NEHK-tehk

to them nekik NEH-kihk

to Anna Annának AWN-naw-nawk Annának fáj a feje.

🌡️ Symptoms — Tünetek

SYMPTOM HUNGARIAN SAY IT

I have a fever Lázam van. LAH-zawm VAWN

I have a cold Náthás vagyok. NAH-tahsh VAW-dyok

I'm coughing Köhögök. KEU-heu-geuk

I feel dizzy Szédülök. SAY-due-leuk

I feel sick Rosszul vagyok. ROS-sul VAW-dyok

I'm allergic to
penicillin

Allergiás vagyok a
penicillinre.

AWL-lehr-gih-ahsh VAW-dyok aw PEH-nih-
tsil-lin-reh

💊 At the Pharmacy — A patikában
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WORD HUNGARIAN SAY IT

pharmacy patika / gyógyszertár PAW-tih-kaw / DYOHDY-sehr-tahr

medicine gyógyszer DYOHDY-sehr

prescription recept REH-tsehpt

tablet; pill tabletta TAWB-leht-taw

painkiller fájdalomcsillapító FAHY-daw-lom-chil-law-pee-toh

three times a day naponta háromszor NAW-pon-taw HAH-rom-sor

before / after meals étkezés előtt / után AYT-keh-zaysh EH-leuutt / OO-tahn

doctor (GP) orvos / háziorvos OR-vosh / HAH-zih-or-vosh

ambulance mentő MEHN-teuu

🔤 Three More Verbs — Igék

Indefinite / definite pairs: Szedek egy tablettát ("I'm taking a tablet"), but Szedem a gyógyszert ("I'm

taking the medicine").

SZEDNI (TO TAKE MEDICINE) GYÓGYULNI (TO RECOVER) PIHENNI (TO REST)

én (I)
AYN

szedek / szedem
SEH-dehk / SEH-dehm

gyógyulok
DYOH-dyu-lok

pihenek
PIH-heh-nehk

te (you)
TEH

szedsz / szeded
SEHTS / SEH-dehd

gyógyulsz
DYOH-dyuls

pihensz
PIH-hehns

ő, Ön
EUU, EUN

szed / szedi
SEHD / SEH-dih

gyógyul
DYOH-dyul

pihen
PIH-hehn

mi (we)
MIH

szedünk / szedjük
SEH-duenk / SEHD-yuek

gyógyulunk
DYOH-dyu-lunk

pihenünk
PIH-heh-nuenk
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SZEDNI (TO TAKE MEDICINE) GYÓGYULNI (TO RECOVER) PIHENNI (TO REST)

ti (you, pl.)
TIH

szedtek / szeditek
SEHT-tehk / SEH-dih-tehk

gyógyultok
DYOH-dyul-tok

pihentek
PIH-hehn-tehk

ők (they)
EUUK

szednek / szedik
SEHD-nehk / SEH-dihk

gyógyulnak
DYOH-dyul-nawk

pihennek
PIH-hehn-nehk

📖 Vocabulary — Szókincs

20 key words. Read the Hungarian first; each dialog ends with a short note on the new or tricky words

(CAPITALS = the stressed first syllable).

# HUNGARIAN SAY IT ENGLISH TYPE

1 beteg BEH-tehg ill; sick adj

2 fej FEHY head noun

3 has HAWSH stomach; belly noun

4 torok TO-rok throat noun

5 hát HAHT back noun

6 láb LAHB leg; foot noun

7 kar KAWR arm noun

8 kéz KAYZ hand noun

9 fog FOG tooth noun

10 fül FUEL ear noun

11 láz LAHZ fever noun

12 fáj FAHY hurts; aches verb
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# HUNGARIAN SAY IT ENGLISH TYPE

13 gyógyszer DYOHDY-sehr medicine noun

14 recept REH-tsehpt prescription noun

15 tabletta TAWB-leht-taw tablet; pill noun

16 patika PAW-tih-kaw pharmacy noun

17 mióta MIH-oh-taw since when; how long adj

18 nekem NEH-kehm to me; for me noun

19 jobbulás YOB-bul-ahsh recovery; get well noun

20 baj BAWY trouble; problem; matter noun

Real Hungarian Tip — Egészségedre! After a Sneeze

When someone sneezes, Hungarians say Egészségedre! ("To your health!"), the same word as the

toast. The formal form is Egészségére! And when someone is ill, the kind thing to say is

Jobbulást! ("Get better!"), or Jobbulást kívánok! in the formal style.

The Háziorvos and the Rendelő

In Hungary you normally see your háziorvos (family doctor, GP) first, at the doctor's surgery

(rendelő), and you may need an appointment (időpont, which you will practise in the next chapter).

Health insurance is shown with a TAJ-kártya (the national health card). For a tourist, a good

pharmacy (patika) can help with minor problems.

Patikák Are Everywhere

Hungarian towns have many patikák (pharmacies), and a pharmacist can advise on small things

such as colds and headaches without a prescription. For stronger medicine you need a recept from a

doctor. Always say if you are allergic: Allergiás vagyok a …-re.

Don't Confuse Fáj and Fájdalom
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Fáj is the verb ("it hurts"), and fájdalom is the noun ("pain"), which you find in fájdalomcsillapító

("painkiller", literally "pain-calmer"). A fejfájás is a headache, and fogfájás is toothache: the body

part + fájás.

✍️ Try It Yourself — Gyakorlatok

Say each answer out loud first, then click to check.

1. Say "My head hurts" and "My stomach hurts".

Show answer

Fáj a fejem. · Fáj a hasam.

2. Say "I have a fever, for three days."

Show answer

Lázam van, három napja.

3. Ask "Where does it hurt?" and answer "Here."

Show answer

Hol fáj? · Itt fáj.

4. Say "Anna has a headache" using the dative.

Show answer

Annának fáj a feje.

5. Say "I'd like something for a headache" at the pharmacy.

Show answer

Kérek valamit fejfájásra.

6. What do you say to someone who is ill?

Show answer
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Jobbulást!

Coming Up in Chapter 9

Talking about the past: the past tense endings (dolgoztam, mentem, ettem), voltam ("I was"),

tegnap and múlt hétvégén, with the definite and indefinite pairs.



Hungarian Basic Conversation 2 · Page 80

Hungarian Basic Conversation 2
Chapter 9 · Talking About the Past

⏪ Talking About the Past — A múlt

So far you have talked about the present and the future. Now you can tell a story: what you did

yesterday, where you were last weekend, whether you have ever been somewhere. Hungarian has one

simple past tense, built from the stem plus -t- and a person ending. Dialogs have no respelling line:

check the Hard words notes.

① What Did You Do Yesterday? — Mit

csináltál tegnap?

A:

Mit csináltál tegnap?
What did you do yesterday?

B:

Reggel dolgoztam, délután moziba

mentem.
I worked in the morning, in the afternoon I

went to the cinema.

A:

Milyen filmet láttál?
What film did you see?

B:

Egy jó magyar filmet.
A good Hungarian film.

Hard words: csináltál CHIH-nahl-tahl · délután

DAY-loo-tahn · mentem MEHN-tehm · láttál

LAHT-tahl

② Where Were You? — Hol voltál?

A:

Hol voltál tegnap este?
Where were you last night?

B:

Otthon voltam, olvastam egy

könyvet.
I was at home, I read a book.

A:

Melyik könyvet olvastad?
Which book did you read?

B:

Egy régi regényt.
An old novel.

Hard words: voltam VOL-tawm · olvastam OL-

vawsh-tawm · olvastad OL-vawsh-tawd ·

regényt REH-gaynyt

③ Philip's Weekend — Múlt hétvégén

A:

④ Have You Ever Been? — Voltál már?

A:
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Mit csináltál múlt hétvégén, Philip?
What did you do last weekend, Philip?

B:

Szombaton Edinburgh-ban voltam,

vasárnap pihentem.
On Saturday I was in Edinburgh, on Sunday I

rested.

A:

Jó volt?
Was it good?

B:

Igen, nagyon jó volt.
Yes, it was very good.

Hard words: hétvégén HAYT-vay-gayn ·

szombaton SOM-baw-ton · pihentem PIH-hehn-

tehm

Voltál már Budapesten?
Have you been to Budapest?

B:

Igen, tavaly voltam ott.
Yes, I was there last year.

A:

Mit csináltál ott?
What did you do there?

B:

Sétáltam és gulyást ettem.
I walked and ate goulash.

Hard words: Budapesten BU-daw-pehsh-tehn ·

tavaly TAW-vawy · sétáltam SHAY-tahl-tawm ·

gulyást GU-yahsht

⑤ Negatives — Nem csináltam

A:

Tegnap nem dolgoztam.
I didn't work yesterday.

B:

Akkor mit csináltál?
Then what did you do?

A:

Semmit. Aludtam.
Nothing. I slept.

Hard words: dolgoztam DOL-gozz-tawm ·

semmit SHEHM-mit · aludtam AW-lood-tawm

⑥ The Weather Was Bad — Esett az eső

A:

Milyen volt az időjárás?
What was the weather like?

B:

Rossz volt, egész nap esett az eső.
Bad, it rained all day.

A:

Akkor itthon maradtatok?
So you stayed at home?

B:

Igen, itthon maradtunk.
Yes, we stayed at home.

Hard words: időjárás IH-deuu-yah-rahsh ·

maradtatok MAW-rawt-taw-tok · maradtunk

MAW-rawt-tunk
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🗝️ Key Phrases — Fontos kifejezések

SITUATION HUNGARIAN SAY IT

What did you do yesterday? Mit csináltál tegnap? MIT CHIH-nahl-tahl TEHG-nawp

Where were you? Hol voltál? HOL VOL-tahl

I was at home. Otthon voltam. OT-thon VOL-tawm

I worked. Dolgoztam. DOL-gozz-tawm

I went to the cinema. Moziba mentem. MO-zih-baw MEHN-tehm

Have you been to … ? Voltál már …-ban/-ben? VOL-tahl MAHR

Last weekend Múlt hétvégén MOOLT HAYT-vay-gayn

It was good. Jó volt. YOH VOLT

I didn't do anything. Semmit nem csináltam. SHEHM-mit NEHM CHIH-nahl-tawm

⏪ The Past Tense — A múlt idő

The past tense is simple: take the verb stem and add -t- plus a person ending. Vowel harmony decides

back (-tam) or front (-tem). In the 3rd person singular many verbs add a linking vowel: dolgozott,

olvasott. Remember the definite conjugation too: olvastam egy könyvet (indefinite) and olvastam a

könyvet (definite) look the same for "I", but olvastál / olvastad and olvasott / olvasta differ.

PERSON BACK VOWELS (-TAM) FRONT VOWELS (-TEM) SAY IT

én (I) -tam -tem tawm / tehm

te (you) -tál -tél tahl / tayl

ő (he/she) -t / -ott -t / -ett / -ött t / ot / eht
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PERSON BACK VOWELS (-TAM) FRONT VOWELS (-TEM) SAY IT

mi (we) -tunk -tünk tunk / tuenk

ti (you, pl.) -tatok -tetek taw-tok / teh-tehk

ők (they) -tak -tek tawk / tehk

DOLGOZNI (TO WORK) MENNI (TO GO) OLVASNI (TO READ)

én (I)
AYN

dolgoztam
DOL-gozz-tawm

mentem
MEHN-tehm

olvastam
OL-vawsh-tawm

te (you)
TEH

dolgoztál
DOL-gozz-tahl

mentél
MEHN-tayl

olvastál / olvastad
OL-vawsh-tahl / OL-vawsh-tawd

ő, Ön
EUU, EUN

dolgozott
DOL-gozz-ot

ment
MEHNT

olvasott / olvasta
OL-vaw-shot / OL-vawsh-taw

mi (we)
MIH

dolgoztunk
DOL-gozz-tunk

mentünk
MEHN-tuenk

olvastunk / olvastuk
OL-vawsh-tunk / OL-vawsh-tuk

ti (you, pl.)
TIH

dolgoztatok
DOL-gozz-taw-tok

mentetek
MEHN-teh-tehk

olvastatok / olvastátok
OL-vawsh-taw-tok / OL-vawsh-tah-tok

ők (they)
EUUK

dolgoztak
DOL-gozz-tawk

mentek
MEHN-tehk

olvastak / olvasták
OL-vawsh-tawk / OL-vawsh-tahk

Irregular Past Stems — Rendhagyó igék

A few common verbs change their stem in the past: enni → ettem, inni → ittam, tenni → tettem,

vinni → vittem. In the 3rd person, enni and inni use the old stem: evett, ivott. Treat these as

vocabulary, and learn each one with its past form.

🔙 The Past of "to be" — A lenni múlt ideje

The past of lenni is regular and super useful: voltam, voltál, volt, voltunk, voltatok, voltak.

Unlike the present, the 3rd person is volt (not omitted): Jó volt ("It was good").
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LENNI (TO BE): PAST SAY IT EXAMPLE

én voltam VOL-tawm Otthon voltam.

te voltál VOL-tahl Hol voltál?

ő volt VOLT Jó volt.

mi voltunk VOL-tunk Moziban voltunk.

ti voltatok VOL-taw-tok Hol voltatok?

ők voltak VOL-tawk Itthon voltak.

🕐 Past Time Words — Időhatározók

TIME WORD HUNGARIAN SAY IT

yesterday tegnap TEHG-nawp

the day before yesterday tegnapelőtt TEHG-nawp-eh-leuutt

this morning ma reggel MAW REHG-gehl

last week múlt héten MOOLT HAY-tehn

last weekend múlt hétvégén MOOLT HAYT-vay-gayn

last year tavaly TAW-vawy

a long time ago régen RAY-gehn

Negatives and Questions

Put nem before the verb: Nem dolgoztam ("I didn't work"). Questions need no change in word

order: Dolgoztál tegnap? ("Did you work yesterday?"). For "have you ever", use the past plus már

("already"): Voltál már Budapesten? And "not yet" is még nem: Még nem voltam ott.
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📖 Vocabulary — Szókincs

20 key words. Read the Hungarian first; each dialog ends with a short note on the new or tricky words

(CAPITALS = the stressed first syllable).

# HUNGARIAN SAY IT ENGLISH TYPE

1 tegnap TEHG-nawp yesterday adj

2 tegnapelőtt TEHG-nawp-eh-leuutt the day before yesterday adj

3 múlt MOOLT last; past adj

4 tavaly TAW-vawy last year adj

5 régen RAY-gehn a long time ago adj

6 már MAHR already; ever (in questions) adj

7 még nem MAYG NEHM not yet phrase

8 akkor AWK-kor then; in that case adj

9 dolgozni DOL-goz-nih to work verb

10 csinálni CHIH-nahl-nih to do; to make verb

11 menni MEHN-nih to go verb

12 olvasni OL-vawsh-nih to read verb

13 látni LAHT-nih to see verb

14 sétálni SHAY-tahl-nih to take a walk verb

15 pihenni PIH-hen-nih to rest verb

16 aludni AW-lud-nih to sleep verb

17 maradni MAW-rawd-nih to stay; to remain verb



Hungarian Basic Conversation 2 · Page 86

# HUNGARIAN SAY IT ENGLISH TYPE

18 esni EH-shnih to fall; to rain verb

19 semmit SHEHM-mit nothing; anything noun

20 film FILM film; movie noun

Real Hungarian Tip — One Past Tense, No Extras

Unlike English, Hungarian has just one simple past tense: dolgoztam means "I worked", "I was

working" and "I have worked". There is no separate perfect or imperfect. Context and time words

(tegnap, már) do the rest of the job.

Which Ending? Check the Vowels

Look at the vowels of the verb. Back vowels (dolgozik, olvas, marad) take -tam / -tál / -tak; front

vowels (ment, pihen, ül) take -tem / -tél / -tek. Verbs ending in -s, -sz, -z and some others add a

linking -ott / -ett / -ött in the 3rd person: olvas → olvasott.

Don't Forget the Definite Ending

When the object is definite, the past endings change for te, ő, mi, ti and ők: láttál egy filmet but

láttad a filmet. For én the two forms are identical (láttam), which makes it a gentle place to start.

✍️ Try It Yourself — Gyakorlatok

Say each answer out loud first, then click to check.

1. Say "I worked yesterday."

Show answer

Tegnap dolgoztam.

2. Say "I was at home last night."

Show answer
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Tegnap este otthon voltam.

3. Ask a friend "What did you do last weekend?"

Show answer

Mit csináltál múlt hétvégén?

4. Say "We went to the cinema."

Show answer

Moziba mentünk.

5. Say "I didn't read the book."

Show answer

Nem olvastam a könyvet.

6. Ask "Have you been to Budapest?"

Show answer

Voltál már Budapesten?

Coming Up in Chapter 10

Appointments and telephone calls: időpont ("appointment"), clock times, making a phone call

(Szia, itt Philip beszél), and asking someone to repeat or speak slowly.
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Hungarian Basic Conversation 2
Chapter 10 · Phone Calls & Appointments

📞 Phone Calls & Appointments — Telefon és időpont

Phone calls are one of the hardest parts of any language, because you cannot see the speaker's face or

lips. This chapter gives you the phrases to answer the phone, ask for someone, make an appointment,

ask for repetition and spell your name. Dialogs have no respelling line: check the Hard words notes.

① Answering the Phone — Halló!

A:

Halló! Kit keres?
Hello! Who are you looking for?

B:

Jó napot kívánok! Kovács Pétert

keresem.
Good day! I'm looking for Péter Kovács.

A:

Egy pillanat, kapcsolom.
One moment, I'll put you through.

B:

Köszönöm szépen.
Thank you very much.

Hard words: keres KEH-rehsh · kívánok KEE-

vah-nok · pillanat PIL-law-nawt · kapcsolom

KAWP-cho-lom

② Making an Appointment — Időpontot
szeretnék kérni

A:

Jó napot kívánok! Időpontot

szeretnék kérni.
Good day! I'd like to make an appointment.

B:

Mikor szeretne jönni?
When would you like to come?

A:

Szerdán, tízkor.
On Wednesday, at ten.

B:

Sajnos szerdán nincs szabad

időpont. Csütörtökön megfelel?
Unfortunately there's no free appointment on

Wednesday. Does Thursday suit you?

A:

Igen, csütörtökön is jó.
Yes, Thursday is fine too.

Hard words: időpontot IH-deu-pon-tot ·

szeretnék SEH-reht-nayk · sajnos SHAWY-nosh

· megfelel MEHG-feh-lehl
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③ Calling a Friend (Philip's) — Szia, itt Philip

A:

Szia, itt Philip beszél. Ráérsz most?
Hi, it's Philip speaking. Are you free now?

B:

Szia! Egy perc és visszahívlak. Most

vezetek.
Hi! One minute and I'll call you back. I'm

driving now.

A:

Rendben, várok.
OK, I'll wait.

Hard words: ráérsz RAH-ayrs · visszahívlak

VIS-saw-heev-lawk · vezetek VEH-zeh-tehk

④ Please Speak Slowly — Lassabban, kérem

A:

Elnézést, nem értem. Tudna

lassabban beszélni?
Sorry, I don't understand. Could you speak

more slowly?

B:

Hogyne. Holnap tízkor várjuk.
Of course. We expect you tomorrow at ten.

A:

Megismételné, kérem?
Could you repeat it, please?

B:

Holnap, tízkor.
Tomorrow, at ten.

Hard words: elnézést EHL-nay-zaysht ·

lassabban LAWSH-shawb-bawn · hogyne

HODY-neh · megismételné MEHG-ish-may-tehl-

nay

⑤ Spelling a Name — Hogy írják?

A:

Hogy írják a nevét?
How do you spell your name?

B:

Oszt-ro-mok. O, esz, té, er, o, em, o,

ká.
Osztromok. O, sz, t, r, o, m, o, k.

A:

Köszönöm, így már értem.
Thank you, now I understand.

⑥ Wrong Number and a Message — Üzenet

A:

Elnézést, rossz számot hívtam.
Sorry, I called the wrong number.

B:

Semmi baj.
No problem.

A:

Üzenetet hagyhatok neki?
May I leave him a message?

B:
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Hard words: betűzik BEH-tuue-zik · nevét

NEH-vayt · így EEDY
Igen. Mi a száma? Visszahívom.
Yes. What's your number? I'll call back.

Hard words: üzenetet UE-zeh-neh-teht ·

hagyhatok HAWDY-haw-tok · száma SAH-maw

🗝️ Key Phrases — Fontos kifejezések

SITUATION FORMAL INFORMAL

Answering the phone
Tessék! / Halló!
TEHSH-shayk / HAWL-lo

Halló! / Szia!
HAWL-lo / SIH-aw

It's … speaking
Itt Kovács Péter beszél.
IT KO-vahch PAY-tehr BEH-sayl

Szia, itt Philip.
SIH-aw IT FIH-lip

Who are you looking
for?

Kit keres?
KIT KEH-rehsh

Kit keresel?
KIT KEH-reh-shehl

One moment
Egy pillanat.
EHDY PIL-law-nawt

Egy perc.
EHDY PEHRTS

I'd like an appointment
Időpontot szeretnék kérni.
IH-deu-pon-tot SEH-reht-nayk KAYR-nih

(same)

Could you repeat that?
Megismételné?
MEHG-ish-may-tehl-nay

Mondd még egyszer!
MONDD MAYG EHDY-sehr

Slower, please
Tudna lassabban beszélni?
TUD-naw LAWSH-shawb-bawn BEH-
sayl-nih

Lassabban, kérlek!
LAWSH-shawb-bawn KAYR-
lehk

I don't understand
Nem értem.
NEHM AYR-tehm

(same)

I'll call back
Visszahívom.
VIS-saw-hee-vom

Visszahívlak.
VIS-saw-heev-lawk
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SITUATION FORMAL INFORMAL

Wrong number
Rossz számot hívott.
ROSS SAH-mot HEE-vott

Rossz számot hívtál.
ROSS SAH-mot HEEV-tahl

📞 On the Phone — Telefonálás

Hungarian telephone manners are polite: Halló or Tessék to answer, Itt … beszél ("… is speaking

here") to introduce yourself, and Egy pillanat for "one moment". With strangers use the formal forms

(Kit keres?); with friends use Szia and te.

PHONE WORD HUNGARIAN SAY IT

telephone telefon TEH-leh-fon

mobile phone mobil MO-bil

phone number telefonszám TEH-leh-fon-sahm

message üzenet UE-zeh-neht

The line is busy. Foglalt. FOG-lawlt

I can't hear you. Nem hallom. NEHM HAWL-lom

The line is bad. Rossz a vonal. ROSS aw VO-nawl

appointment időpont IH-deu-pont

That suits me. Megfelel. MEHG-feh-lehl

I'm free. Ráérek. RAH-ay-rehk

Set Phrases You Can Learn Whole

Phrases such as Tudna lassabban beszélni? ("Could you speak more slowly?") and Megismételné?

("Could you repeat it?") use a polite conditional form. You do not need the grammar yet (that comes

in Hungarian Basic Conversation 3): learn them as whole phrases and they will already make you

sound polite.
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🔤 Spelling a Name — Betűzés

Spelling a name is common on the phone. Hungarian letter names are short, and they match the

sounds from the alphabet course. Ask Hogy írják a nevét? ("How is your name written?"), or say

Betűzze, kérem ("Please spell it").

LETTER NAME SAY IT LETTER NAME SAY IT

a a AW m em EHM

b bé BAY n en EHN

d dé DAY o o O

e e EH p pé PAY

k ká KAH r er EHR

l el EHL t té TAY

h há HAH z zé ZAY

🔤 Three More Verbs — Igék

Indefinite / definite pairs again: Hívok egy taxit ("I'm calling a taxi"), but Hívom Annát ("I'm calling

Anna").

HÍVNI (TO CALL) KÉRNI (TO ASK FOR) HAGYNI (TO LEAVE)

én (I)
AYN

hívok / hívom
HEE-vok / HEE-vom

kérek / kérem
KAY-rehk / KAY-rehm

hagyok / hagyom
HAW-dyok / HAW-dyom

te (you)
TEH

hívsz / hívod
HEEVS / HEE-vod

kérsz / kéred
KAYRS / KAY-rehd

hagysz / hagyod
HAWDYS / HAW-dyod

ő, Ön
EUU, EUN

hív / hívja
HEEV / HEEV-yaw

kér / kéri
KAYR / KAY-rih

hagy / hagyja
HAWDY / HAWDY-yaw
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HÍVNI (TO CALL) KÉRNI (TO ASK FOR) HAGYNI (TO LEAVE)

mi (we)
MIH

hívunk / hívjuk
HEE-vunk / HEEV-yuk

kérünk / kérjük
KAY-ruenk / KAYR-yuek

hagyunk / hagyjuk
HAW-dyunk / HAWDY-yuk

ti (you,
pl.)
TIH

hívtok / hívjátok
HEEV-tok / HEEV-yah-
tok

kértek / kéritek
KAYR-tehk / KAY-rih-
tehk

hagytok / hagyjátok
HAWDY-tok / HAWDY-yah-
tok

ők (they)
EUUK

hívnak / hívják
HEEV-nawk / HEEV-

yahk

kérnek / kérik
KAYR-nehk / KAY-rihk

hagynak / hagyják
HAWDY-nawk / HAWDY-

yahk

📖 Vocabulary — Szókincs

20 key words. Read the Hungarian first; each dialog ends with a short note on the new or tricky words

(CAPITALS = the stressed first syllable).

# HUNGARIAN SAY IT ENGLISH TYPE

1 telefon TEH-leh-fon telephone noun

2 mobil MO-bil mobile phone noun

3 szám SAHM number noun

4 üzenet UE-zeh-neht message noun

5 időpont IH-deu-pont appointment; time slot noun

6 pillanat PIL-law-nawt moment noun

7 perc PEHRTS minute noun

8 hívni HEEV-nih to call verb

9 kérni KAYR-nih to ask for; to request verb

10 hagyni HAWDY-nih to leave verb
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# HUNGARIAN SAY IT ENGLISH TYPE

11 keresni KEH-rehsh-nih to look for verb

12 várni VAHR-nih to wait verb

13 ismételni ISH-may-tehl-nih to repeat verb

14 érteni AYR-teh-nih to understand verb

15 foglalt FOG-lawlt busy; occupied; booked adj

16 szabad SAW-bawd free; available adj

17 rossz ROSS bad; wrong adj

18 lassan LAWSH-shawn slowly adj

19 sajnos SHAWY-nosh unfortunately adj

20 rendben REHND-behn OK; all right adj

Real Hungarian Tip — Phone Numbers

Hungarians often read a phone number in pairs or in short groups, for example húsz, harminc, egy,

kettő for 20 30 1 2. Mobile numbers begin with a code such as 06 20, 06 30 or 06 70; from abroad

you use +36. If you are not sure, ask Megismételné? and write it down.

Szia on the Phone

Szia works as both "hello" and "goodbye" with friends, and Viszlát ("see you") is the usual goodbye

with strangers. In a formal call end with Viszonthallásra! ("Until we hear each other again!"), the

telephone version of "goodbye".

Don't Panic If You Don't Understand

Hungarians speak fast on the phone. It is always acceptable to say Nem értem and ask them to

repeat. A short text message (SMS) or an email is often easier to deal with if you want to make an

appointment.
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✍️ Try It Yourself — Gyakorlatok

Say each answer out loud first, then click to check.

1. Answer the phone formally.

Show answer

Tessék! / Halló!

2. Say "Hi, it's Philip."

Show answer

Szia, itt Philip.

3. Ask for an appointment politely.

Show answer

Időpontot szeretnék kérni.

4. Say "I don't understand" and ask someone to repeat.

Show answer

Nem értem. Megismételné?

5. Say "I'll call back."

Show answer

Visszahívom.

6. Ask "May I leave a message?"

Show answer

Üzenetet hagyhatok?

Coming Up in Chapter 11
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Giving opinions and preferences: szerintem ("in my opinion"), tetszik ("I like it", with a dative),

jobban szeretem, inkább, egyetértek and mert ("because").
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Hungarian Basic Conversation 2
Chapter 11 · Opinions & Preferences

💭 Opinions & Preferences — Vélemények és kedvencek

Real conversation is more than facts: it is saying what you think, what you like and why. This chapter

gives you szerintem, the unusual tetszik structure, ways to compare and choose, how to agree and

disagree politely, and how to give a reason with mert. Dialogs have no respelling line: check the Hard

words notes.

① About a Film — A filmről

A:

Milyen volt a film?
What was the film like?

B:

Szerintem nagyon jó volt. Nekem

tetszett.
I think it was very good. I liked it.

A:

Nekem nem tetszett. Szerintem

hosszú volt.
I didn't like it. I think it was long.

B:

Lehet, de a zene szép volt.
Maybe, but the music was beautiful.

Hard words: szerintem SEH-rin-tehm · tetszett

TEHT-sett · hosszú HOS-soo · zene ZEH-neh

② Tea or Coffee? — Tea vagy kávé?

A:

Kérsz kávét?
Would you like coffee?

B:

Köszönöm, inkább teát kérek.
Thank you, I'd rather have tea.

A:

Te a teát jobban szereted, mint a

kávét?
Do you like tea better than coffee?

B:

Igen, a teát jobban szeretem.
Yes, I like tea better.

Hard words: inkább IN-kahbb · jobban YOB-

bawn · szereted SEH-reh-tehd

③ Two Cities (Philip's) — Edinburgh vagy

Budapest?

A:

④ Agreeing and Disagreeing — Egyetértek

A:

Szerintem a magyar nyelv nehéz.
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Melyik város tetszik jobban, Philip?
Which city do you like better, Philip?

B:

Nekem Edinburgh tetszik jobban,

de Budapest olcsóbb.
I like Edinburgh better, but Budapest is

cheaper.

A:

Miért tetszik jobban?
Why do you like it better?

B:

Mert ott élek, és ott vannak a

barátaim.
Because I live there, and my friends are there.

Hard words: melyik MEH-yik · olcsóbb OL-

choh-bb · miért MIH-ayrt · barátaim BAW-rah-

taw-im

I think the Hungarian language is difficult.

B:

Igen, egyetértek. De szép is.
Yes, I agree. But it's beautiful too.

A:

Ebben nem értek egyet, szerintem

inkább érdekes.
I don't agree there, I think it's more

interesting.

Hard words: egyetértek EH-dyeh-tayr-tehk ·

nehéz NEH-hayz · érdekes AYR-deh-kehsh

⑤ Choosing — Választani

A:

Melyiket választod, a pirosat vagy a

kéket?
Which one do you choose, the red or the blue?

B:

A kéket választom, mert az szebb.
I choose the blue, because it's nicer.

A:

Szerintem a piros jobb. Nekem az

tetszik.
I think the red is better. I like that one.

B:

Igazad van, a piros is szép.

⑥ Why? Because… — Miért? Mert…

A:

Miért tanulsz magyarul?
Why are you learning Hungarian?

B:

Azért, mert szeretem a nyelvet, és

beszélni akarok a családdal.
Because I love the language, and I want to

speak with the family.

A:

Szerintem ez nagyon jó ok.
I think that's a very good reason.

Hard words: miért MIH-ayrt · azért AW-zayrt ·

akarok AW-kaw-rok · családdal CHAW-lawd-

dawl
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You're right, the red is nice too.

Hard words: melyiket MEH-yi-keht · választod

VAH-lawss-tod · igazad IH-gaw-zawd

🗝️ Key Phrases — Fontos kifejezések

SITUATION HUNGARIAN SAY IT

In my opinion … Szerintem … SEH-rin-tehm

What do you
think?

Mit gondolsz? / Mi a
véleményed?

MIT GON-dols / MIH aw VAY-leh-mayn-
yehd

I like it. Nekem tetszik. NEH-kehm TEHT-sik

I don't like it. Nekem nem tetszik. NEH-kehm NEHM TEHT-sik

I like … better. … jobban szeretem. YOB-bawn SEH-reh-tehm

I'd rather … Inkább … IN-kahbb

I agree. Egyetértek. EH-dyeh-tayr-tehk

I don't agree. Nem értek egyet. NEHM AYR-tehk EH-dyeht

You're right. Igazad van. IH-gaw-zawd VAWN

Why? — Because
…

Miért? — Mert … MIH-ayrt / MEHRT

💭 In My Opinion — Szerintem

Szerint means "according to", and it takes personal endings like a noun: szerintem ("in my opinion"),

szerinted, szerinte. It can also follow a name: Anna szerint ("according to Anna").
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PERSON ACCORDING TO … SAY IT

én szerintem SEH-rin-tehm

te szerinted SEH-rin-tehd

ő szerinte SEH-rin-teh

mi szerintünk SEH-rin-tuenk

ti szerintetek SEH-rin-teh-tehk

ők szerintük SEH-rin-tuek

👍 Liking Things — Tetszik

Tetszik is the Hungarian way of saying "to like" something you see, hear or find pleasant. It works

differently from szeretni: the thing liked is the subject (so the verb agrees with it) and the person who

likes it is in the dative, the nekem / neked from Chapter 8: Nekem tetszik a film is literally "to me

pleases the film". With a plural thing use tetszenek.

WHO LIKES IT HUNGARIAN SAY IT

I like the film. Nekem tetszik a film. NEH-kehm TEHT-sik aw FILM

You like the film. Neked tetszik a film. NEH-kehd TEHT-sik aw FILM

Anna likes the film. Annának tetszik a film. AWN-naw-nawk TEHT-sik aw FILM

I like the pictures

(plural).

Nekem tetszenek a

képek.

NEH-kehm TEHT-seh-nehk aw KAY-

pehk

I liked it (past). Nekem tetszett. NEH-kehm TEHT-sett

Szeretni or Tetszik?
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Szeretem is deeper and more general: you szeretem a person, a food, a hobby. Tetszik is a reaction

to something in front of you: a film, a dress, a house. Telling someone Szeretlek is a declaration of

love, but Tetszel nekem is milder, "I like you".

⚖️ Comparing and Choosing — Jobban, inkább, mert

To say you prefer something, put jobban ("better") before szeretem and compare with mint: A teát

jobban szeretem, mint a kávét. For "I'd rather" use inkább: Inkább teát kérek. To give a reason

answer Miért? with mert ("because"), or the fuller azért, mert.

🔤 Three More Verbs — Igék

Indefinite / definite pairs: Azt gondolom, hogy igazad van ("I think you're right"; azt triggers the

definite), and Választok egy könyvet ("I'm choosing a book") against Választom a könyvet ("I'm

choosing the book").

GONDOLNI (TO THINK) VÁLASZTANI (TO CHOOSE)
EGYETÉRTENI (TO
AGREE)

én (I)
AYN

gondolok / gondolom
GON-do-lok / GON-do-
lom

választok / választom
VAH-law-stok / VAH-law-stom

egyetértek
EH-dyeh-tayr-tehk

te (you)
TEH

gondolsz / gondolod
GON-dols / GON-do-lod

választasz / választod
VAH-law-staws / VAH-law-stod

egyetértesz
EH-dyeh-tayr-tehs

ő, Ön
EUU, EUN

gondol / gondolja
GON-dol / GON-dol-yaw

választ / választja
VAH-lawst / VAH-lawst-yaw

egyetért
EH-dyeh-tayrt

mi (we)
MIH

gondolunk / gondoljuk
GON-do-lunk / GON-dol-
yuk

választunk / választjuk
VAH-law-stunk / VAH-lawst-
yuk

egyetértünk
EH-dyeh-tayr-tuenk

ti (you,
pl.)
TIH

gondoltok /
gondoljátok
GON-dol-tok / GON-dol-
yah-tok

választotok / választjátok
VAH-law-sto-tok / VAH-lawst-
yah-tok

egyetértetek
EH-dyeh-tayr-teh-
tehk
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GONDOLNI (TO THINK) VÁLASZTANI (TO CHOOSE)
EGYETÉRTENI (TO

AGREE)

ők (they)
EUUK

gondolnak / gondolják
GON-dol-nawk / GON-
dol-yahk

választanak / választják
VAH-law-staw-nawk / VAH-
lawst-yahk

egyetértenek
EH-dyeh-tayr-teh-
nehk

📖 Vocabulary — Szókincs

20 key words. Read the Hungarian first; each dialog ends with a short note on the new or tricky words

(CAPITALS = the stressed first syllable).

# HUNGARIAN SAY IT ENGLISH TYPE

1 szerint SEH-rint according to adj

2 vélemény VAY-leh-mayny opinion noun

3 tetszeni TEHT-seh-nih to please; to appeal verb

4 gondolni GON-dol-nih to think verb

5 választani VAH-lawss-taw-nih to choose verb

6 egyetérteni EH-dyeh-tayr-teh-nih to agree verb

7 igaz IH-gawz true adj

8 igazad van IH-gaw-zawd VAWN you're right phrase

9 jobban YOB-bawn better adj

10 inkább IN-kahbb rather; more adj

11 mert MEHRT because adj

12 miért MIH-ayrt why adj

13 azért AW-zayrt that's why; for that reason adj
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# HUNGARIAN SAY IT ENGLISH TYPE

14 érdekes AYR-deh-kehsh interesting adj

15 nehéz NEH-hayz difficult; heavy adj

16 könnyű KEUNY-nyuu easy; light adj

17 szép SAYP beautiful; nice adj

18 olcsó OL-choh cheap adj

19 drága DRAH-gaw expensive; dear adj

20 talán TAW-lahn perhaps adj

Real Hungarian Tip — Szerintem Softens an Opinion

Hungarians often start with Szerintem or Úgy gondolom, hogy to make an opinion sound polite.

Compare Ez rossz ("This is bad") with the gentler Szerintem ez nem jó ("I don't think this is good").

Agree with Szerintem is ("I think so too") or Nekem is ("me too").

Nem értek egyet — Two Words

Egyetértek is written as one word, but the negative splits: Nem értek egyet. Do not confuse it

with Nem értem ("I don't understand"): értek and értem differ in just one letter, and in meaning

completely.

Szép Is, Olcsó Is

Is ("also; too") can be doubled for "both … and …": A város szép is, olcsó is ("The city is both

beautiful and cheap"). It sits right after the word it stresses, and it is useful for balancing an opinion:

Nehéz is, szép is.

✍️ Try It Yourself — Gyakorlatok

Say each answer out loud first, then click to check.
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1. Say "I think it's good."

Show answer

Szerintem jó.

2. Say "I like the film" using tetszik.

Show answer

Nekem tetszik a film.

3. Say "I like tea better than coffee."

Show answer

A teát jobban szeretem, mint a kávét.

4. Say "I agree" and "I don't agree."

Show answer

Egyetértek. · Nem értek egyet.

5. Tell someone they are right.

Show answer

Igazad van.

6. Ask "Why?" and answer "Because it's beautiful."

Show answer

Miért? · Mert szép.

Coming Up in Chapter 12

The last chapter: when things go wrong. Delays (késik), lost things (Elvesztettem a táskám), the

formal imperative (Hívjon! Segítsen!), the emergency number 112, and a recap of the whole course.
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Hungarian Basic Conversation 2
Chapter 12 · When Things Go Wrong

🆘 When Things Go Wrong — Ha baj van

Things sometimes go wrong, and then simple, clear Hungarian matters most. This final chapter covers

delays, lost and stolen things, getting lost, and real emergencies. You also meet the formal

imperative (Hívjon! Segítsen!) and the emergency number 112. It finishes with a Course Complete

recap. Dialogs have no respelling line: check the Hard words notes.

① A Lost Bag — Elveszett a táskám

A:

Segítene? Elveszett a táskám.
Could you help? My bag is lost.

B:

Hol hagyta?
Where did you leave it?

A:

A vonaton, azt hiszem.
On the train, I think.

B:

Kérem, menjen az információhoz,

ott segítenek.
Please go to the information desk, they'll help

you there.

Hard words: segítene SHEH-geet-eh-neh ·

elveszett EHL-veh-sett · táskám TAHSH-kahm ·

információ IN-for-mah-tsih-oh

② A Lost Phone (Philip's) — Elvesztettem a

telefonomat

A:

Elvesztettem a telefonomat. Nem

látta?
I've lost my phone. Haven't you seen it?

B:

Milyen telefon?
What kind of phone?

A:

Egy fekete mobil, kék tokkal.
A black mobile, with a blue case.

B:

Sajnos nem láttam. Írja fel a számát.
Unfortunately I haven't seen it. Write down

your number.

Hard words: elvesztettem EHL-vehs-teht-tehm ·

telefonomat TEH-leh-fo-no-mawt · tokkal TOK-

kawl · írja fel EER-yaw FEHL

③ The Train Is Late — Késik a vonat

A:

④ I'm Lost — Eltévedtem

A:
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Elnézést, késik a vonat?
Excuse me, is the train late?

B:

Igen, negyven percet késik.
Yes, it's forty minutes late.

A:

Akkor lekésem az átszállást.
Then I'll miss my connection.

B:

Kérdezze meg a pénztárnál, ott

segítenek.
Ask at the ticket office, they'll help.

Hard words: késik KAY-shik · negyven NEHDY-

vehn · lekésem LEH-kay-shehm · pénztár

PAYNZ-tahr

Elnézést, eltévedtem. Hol vagyok?
Excuse me, I'm lost. Where am I?

B:

A Váci utcában. Hova szeretne

menni?
In Váci Street. Where would you like to go?

A:

A szállodámba.
To my hotel.

B:

Menjen egyenesen, aztán forduljon

balra.
Go straight on, then turn left.

Hard words: eltévedtem EHL-tay-vehd-tehm ·

forduljon FOR-dul-yon · szállodámba SAHL-lo-

dahm-baw

⑤ Theft and the Police — Ellopták

A:

Segítség! Ellopták a táskámat!
Help! My bag was stolen!

B:

Nyugodjon meg! Hívom a

rendőrséget.
Calm down! I'll call the police.

A:

Köszönöm. Mindent elvesztettem.
Thank you. I've lost everything.

Hard words: segítség SHEH-geet-shayg ·

ellopták EHL-lop-tahk · nyugodjon NYU-god-

yon · rendőrség REHND-euur-shayg

⑥ An Emergency — 112

A:

Segítség! Baleset történt!
Help! There's been an accident!

B:

Hívjon mentőt! A száma

száztizenkettő.
Call an ambulance! The number is 112.

A:

Már hívom!
I'm calling already!

Hard words: baleset BAW-leh-sheht · történt

TEUR-taynt · mentőt MEHN-teuut ·

száztizenkettő SAHZ-tih-zehn-kehtt-teuu
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🗝️ Key Phrases — Fontos kifejezések

SITUATION HUNGARIAN SAY IT

Help! Segítség! SHEH-geet-shayg

My bag is lost. Elveszett a táskám. EHL-veh-sett aw TAHSH-kahm

I've lost my passport.
Elvesztettem az
útlevelemet.

EHL-vehs-teht-tehm awz OOT-leh-veh-
leh-meht

My bag was stolen. Ellopták a táskámat. EHL-lop-tahk aw TAHSH-kah-mawt

The train is late. Késik a vonat. KAY-shik aw VO-nawt

I missed the train. Lekéstem a vonatot. LEH-kaysh-tehm aw VO-naw-tot

I'm lost. Eltévedtem. EHL-tay-vehd-tehm

There's been an
accident.

Baleset történt. BAW-leh-sheht TEUR-taynt

Call an ambulance! Hívjon mentőt! HEEV-yon MEHN-teuut

Call the police! Hívja a rendőrséget! HEEV-yaw aw REHND-euur-shay-geht

📣 The Formal Imperative — Felszólító mód

In an emergency you give short commands. The polite (Ön) command ends in -jon / -jen / -sen:

Hívjon!, Segítsen!, Menjen!. The informal (te) command is shorter: Hívj!, Segíts!, Menj!. To say "don't"

put ne before the verb: Ne menjen!

ENGLISH FORMAL (ÖN) SAY IT INFORMAL (TE) SAY IT

Call! Hívjon! HEEV-yon Hívj! HEEVY

Help! Segítsen! SHEH-geet-shehn Segíts! SHEH-geetsh
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ENGLISH FORMAL (ÖN) SAY IT INFORMAL (TE) SAY IT

Wait! Várjon! VAHR-yon Várj! VAHRY

Go! Menjen! MEHN-yehn Menj! MEHNY

Come! Jöjjön! YEUY-yeun Gyere! DYEH-reh

Calm down! Nyugodjon meg! NYU-god-yon MEHG Nyugodj meg! NYU-godj MEHG

Don't go! Ne menjen! NEH MEHN-yehn Ne menj! NEH MEHNY

Learn the Commands as Whole Words

The imperative has many irregular forms, so for now learn the useful ones as vocabulary rather than

building them from rules. If the object is definite, the command changes too: Hívjon mentőt! ("Call

an ambulance!") but Hívja a rendőrséget! ("Call the police!"), the definite conjugation again.

🚑 Emergency Services — Segélyszolgálatok

The European emergency number, 112 (száztizenkettő), works in Hungary and connects you to the

police, the ambulance or the fire brigade. Operators often speak English, but short Hungarian words

help: Baleset történt, Tűz van ("There's a fire") and Orvos kell ("A doctor is needed").

WORD HUNGARIAN SAY IT

police rendőrség REHND-euur-shayg

ambulance mentő MEHN-teuu

fire brigade tűzoltóság TUEZ-ol-toh-shayg

hospital kórház KOHR-hahz

embassy nagykövetség NAWDY-keu-veht-shayg

lost property office talált tárgyak osztálya TAW-lahlt TAHR-dyawk OS-tah-yaw

passport útlevél OOT-leh-vayl
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WORD HUNGARIAN SAY IT

wallet pénztárca PAYNZ-tahr-tsaw

🔤 Three More Verbs — Igék

SEGÍTENI (TO

HELP)
ELVESZÍTENI (TO LOSE)

ELTÉVEDNI (TO GET

LOST)

én (I)
AYN

segítek
SHEH-geh-tehk

elveszítek / elveszítem
EHL-veh-seh-tehk / EHL-veh-seh-tehm

eltévedek
EHL-tay-veh-dehk

te (you)
TEH

segítesz
SHEH-geh-tehs

elveszítesz / elveszíted
EHL-veh-seh-tehs / EHL-veh-seh-tehd

eltévedsz
EHL-tay-vehds

ő, Ön
EUU, EUN

segít
SHEH-geet

elveszít / elveszíti
EHL-veh-seet / EHL-veh-seh-tih

eltéved
EHL-tay-vehd

mi (we)
MIH

segítünk
SHEH-gee-tuenk

elveszítünk / elveszítjük
EHL-veh-seh-tuenk / EHL-veh-seet-
yuek

eltévedünk
EHL-tay-veh-duenk

ti (you,
pl.)
TIH

segítetek
SHEH-gee-teh-

tehk

elveszítetek / elveszítitek
EHL-veh-seh-teh-tehk / EHL-veh-seh-

tih-tehk

eltévedtek
EHL-tay-vehd-tehk

ők (they)
EUUK

segítenek
SHEH-gee-teh-
nehk

elveszítenek / elveszítik
EHL-veh-seh-teh-nehk / EHL-veh-seh-
tihk

eltévednek
EHL-tay-vehd-nehk

📖 Vocabulary — Szókincs

20 key words. Read the Hungarian first; each dialog ends with a short note on the new or tricky words

(CAPITALS = the stressed first syllable).
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# HUNGARIAN SAY IT ENGLISH TYPE

1 segítség SHEH-geet-shayg help; assistance noun

2 baleset BAW-leh-sheht accident noun

3 rendőrség REHND-euur-shayg police noun

4 mentő MEHN-teuu ambulance noun

5 tűz TUEZ fire noun

6 kórház KOHR-hahz hospital noun

7 táska TAHSH-kaw bag noun

8 útlevél OOT-leh-vayl passport noun

9 pénztárca PAYNZ-tahr-tsaw wallet; purse noun

10 késni KAYSH-nih to be late verb

11 lekésni LEH-kaysh-nih to miss (a train) verb

12 segíteni SHEH-gee-teh-nih to help verb

13 elveszíteni EHL-veh-seh-teh-nih to lose verb

14 elveszni EHL-vehs-nih to get lost (of things) verb

15 eltévedni EHL-tay-vehd-nih to get lost (of people) verb

16 ellopni EHL-lop-nih to steal verb

17 nyugodt NYU-godt calm adj

18 veszélyes VEH-say-yehsh dangerous adj

19 azonnal AW-zon-nawl immediately adj

20 sürgős SHUER-geush urgent adj
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Real Hungarian Tip — Elveszett or Elvesztettem?

Use elveszett ("got lost") when the thing is the subject: Elveszett a táskám. Use elvesztettem ("I

lost") when you did it: Elvesztettem a telefonomat. Both are past tense, but the second needs the

accusative -t on the thing lost (telefonomat).

Where to Get Help

Start with the person nearest to you: a hotel receptionist, a ticket clerk or a shop assistant often

knows what to do. For serious problems call 112; for lost documents your embassy (nagykövetség)

can help, and the police will give you a report (jegyzőkönyv) for your insurance.

Say It Slowly and Clearly

In a stressful moment, short words work best: Segítség!, Baleset!, Orvos!, Rendőr!. And

remember Tudna lassabban beszélni? from Chapter 10: people usually respond kindly when they

see a foreigner trying in Hungarian.

✍️ Try It Yourself — Gyakorlatok

Say each answer out loud first, then click to check.

1. Shout for help.

Show answer

Segítség!

2. Say "My bag is lost."

Show answer

Elveszett a táskám.

3. Say "I've lost my phone."

Show answer

Elvesztettem a telefonomat.
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4. Say "The train is late."

Show answer

Késik a vonat.

5. Tell someone politely to call an ambulance.

Show answer

Hívjon mentőt!

6. What is the emergency number?

Show answer

Száztizenkettő (112).

🎓 Course Complete — Gratulálok!

You have finished Hungarian Basic Conversation 2. In twelve chapters you moved from simple

survival phrases to talking about your routine, hobbies, plans, health and opinions, telling a story in

the past, using the telephone and handling problems. Along the way the definite conjugation became

part of your everyday Hungarian. Here is the whole journey.

CHAPTER TOPIC YOU CAN NOW…

1 Your Daily Routine
You can now describe your day with separable prefixes and
times (Hétkor kelek fel).

2 Hobbies & Free Time
You can now talk about hobbies and choose the definite or

indefinite verb form.

3
Making Plans &
Invitations

You can now invite someone, accept or decline, and speak
about the future.

4
Describing People &
Things

You can now describe people and objects and compare
them.
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CHAPTER TOPIC YOU CAN NOW…

5
Your Home &
Neighbourhood

You can now describe your home and where things are.

6 Weather & Seasons You can now talk about the weather and the seasons.

7 Eating Out
You can now order, state dietary needs and complain
politely.

8
At the Doctor & the
Pharmacy

You can now say where it hurts and ask for medicine.

9 Talking About the Past You can now say what you did, where you were and when.

10
Phone Calls &
Appointments

You can now make a call, book an appointment and spell
your name.

11 Opinions & Preferences
You can now give opinions, say what you like and give
reasons.

12 When Things Go Wrong You can now report a loss, ask for help and call 112.

What Next?

You have finished Hungarian Basic Conversation 2. The next step is a future Hungarian

Basic Conversation 3 (not yet outlined), which could deepen the past tense, the polite conditional

(Szeretnék, Tudna…) and longer conversations without any respelling.


